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ХРЕСТИТЬ ВОСКРЕГЬ! 




Великдень. 



Великдень ! На дворі ще темно, але вь малень- 
кбй, сільскби церковци вже горить світло. Посередь 
церкви на стбльци плащениця; кблькохь людей пере 
шептуесь и ходять на пальцяхь — се церковники. 
Прийшло колька мущинь и жінокь, поклякали, мо- 
лять ся; за хвильку прийшло зновь колька, а хтобь 
вьіглянувь на двбрь, на село, добачивь бьі громадки 
тіней якь спішать вь напрямі до церкви. Се люде, 
що йдуть на „воскресеніе 44 . Церковь скоро наповня- 
всь — вкбнци начинаесь богослуженє, обходь, дзво- 
нене, стрілянина, а понадь те все несесь могучій 
співь зь кождои груди: ,,Христось воскресь!' 4 

Нарбдь вдоволений та веселий, а коли ще пбсля 
посвяченя пасокь засяде зь родиною до свяченого, то 
здаесь не знати що вбддавь-бн за сю радбсву хвилю. 

. Великдень! Чогось не спить ся днесь нашбй газ- 
дини. Цілу нбчь перевертаєсь та стогне. її мужови 
спати не дає. Вкбнци встала зь постелі хочь- ще ра- 
но тай Великдень, не годить ся нічого робити. 

— Що тобі Насте? питає мужь, хора чи що такого? 

— Ні, нічого мені не бракує. 

— Шпортає щось по хаті, ніби одягаєсь, зновь 
одягь зь себе скидає, зновь накладає — вкбнци вий 
шла на двбрь. Пбднявь ся и ґазда, бо и вбнь якось 
мовь не свбй чує ся. Буцімь то не знає що Насті 
бракує, ато и єго коло серця млоить, що залізь у 
корчі канадійскй тай сидить як той медвідь вь тав- 
рі: ні де висповідатись, ні до церкви пбти, ні па 
ску кому иосвятити. Та мусить якось чинитись бодай 
передь жінкою, що ему не тее,божь вбнь хлопь, не баба.. 

Прийшла жінка назадь до хатьі, ніби на когось 



люта. То симь то тимь кине, то те потрутить. а да- 
лі якь не заведе : ,,А бодай я була не дочекала той 
Канадоньки бачити 44 ... тай залялась слезами. Побуди- 
лись діти тай собі за нею заводити, а ґазда, котро- 
му такожь слези вь очахь стали, щобь не розрича- 
тись — хапь за капелюхь, тай вибігь зь хати. 

Великдень ! Рано. Затрубила фабрика. Вь пону- 
рихь, обдертнхь, бруднихь каменйцяхь передмістя 
счинивь ся рухь. Се робучій нарбдь зривавсь на ноги. 
На „тапфлорі 44 вь однбмь изь найзаднійшпхь ,,бед- 
румбвь' 4 йде така бесіда: 

— Джань, и ти днесь идешь до роботи? 

— Ба якь, треба йти. 

— Аджекь гріхь, Великдень. 

— Я знамь, та я зь того не можу. Бась гваривь, 
що якь не прийду, то ми дасть ,,сака**. 

— Я миеліла, же хоць неска пбду до церкви. 
Замовкли. По якбмсь часі мужь бере динерку вь 

руку, цілує жінку и спячй єще діти та сходить тем- 
ними, вузкими, скрипливими сходами вь долину, 
щоби прилучитись до товпи зложенои зь такихь якь 
и вбнь невбльникбвь, чорноробучихь. 

Міжь тьімь жінка прислухуесь якійсь чась у 
дверей єго крокамь, почімь замикає двері и хлипає 
до подушки, щобь дітей не збудити. 

Великдень ! Вже паска посвячена, вже й по вбд- 
праві. Нарбдь попоівь пасхи ,,великои та краснои 14 , 
закусивь ковбаси, та шинки, а щобь радбсть була 
повна, зайшовь до салону. Краянбвь тьма-тьменна : 
аджежь се не проста собі неділя а Великдень. Тай 
дієсь чарка за чаркою у горла, що черезь пбсть спб 
*,ніли, а при чарці и бесіда йде не тяжко и серце 
ариязне, щире. Навить вороги братають ся. " 



При однбмь конци бари, коло сплювачки, стоять 
разомь москвофуль зь радикалом ь. "Передь ними два 
великй ,,скунерм 14 пива, надь ними хмара диму аь 
цигарбвь. Лиця вь нихь червенй. капелюхи на бакирь. 
Колька місяцівь тому, ба ні, колька днівь тблько, 
одень на другого и не иоглянувь би, а днесь? Сто- 
ять собі одень поббчь другого, о'бнимають ся и цілують. 

— Ні, кумічку — говорить одень, чкаючи — я 
вась все мавь за доброго чвовека, але знате... 

. — А я вась ні? Бай ґали, тажь ми разомь уці 
пасли, а кедь ми пришли до Гамерики... 

— Тажь я знамь добрі, ви мі гото ані не гвар- 
те, лемь то мі ся не подабать, жи ви за тоту ,,Кра- 
іну* 4 такь барзь стоите... 

— ,,Краіну? 44 Ну, а ви прошто зь „москвофу- 
ломь 44 тримате? 

— Кумічку любий, вірте мі або не вірте, а я 
тамь за тимь барзь не лечу. Я чвовекь худобний, то 
жиби ми бась давь добру роботу — то гей ! А тамь... 

— Тай я такь повідамь. 

— Ну, то теразь ми си олрайть. Дайте писка... 
Мала перерва. Йдуть новй „скунери 44 . 

— То вшитко лемь тоти казети наробили ! 

— Котри? ~ ^ 

— Ба ваши. г\ ОО 

— Ой брешете, кумічку... 

— Я брешу?... 

Туть бренькоть розбитои склянки давь знакь, що 
почалась баталія. Розуміесь, що вдарений не дарувавь, 
и собі спробувавь твердбсть склянки на голові кума. 

На другій день кумове пофіксовали одень друго- 
го, бо заплатили у скваєра по 20 долярбвь. 

Вбдь сей пори зновь ворогують міжь собою, док* 
опять не збйдуть ся на другій Великдень при барі... 



Сгар. 



ДО Д А 'Г О К 'Ь 
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Посліднй дні 
туземного житя Исуса. 

Зрада Юду. 

Жидбвска рада зббралась вь Палат* архієрея Ка- 
яфн вь Єрусалим*. Деякй радили спбймати Исуса 
сйлою и убити, але другй були сему противнй, боя- 
чись, щобн приклоеники Исуса не стали вь Єго 
оборон* и не увбльнили Єго. Коли такь старшина 
жидбвска нараджувалась що робити, увбйшовь до га- 
лії одень зь апостолбвь Исуса — Юда Искаріотскій. 
Вонь поспитавь старшину жидбвску, що ему дадуть, 
если вбнь вьідасть имь Исуса» Архієреі втішились 
дуже зт> такого обороту справи и услужности Юдьі и 
радо припбіцяли ему заплатити за Исуса трийцять 
сріберникбвь — ціну по якбй продавали тогді звн- 
чайннхь невбльникбвь. 

Слідуючого дня питали ученики Исуса де будуть 
істи Пасху, а Исусь пбславь Петра и Йвана, щоби 
приготовили комнату на спбльну вечеру. 

Поспідна вечера. 

Пбдь вечірь внбравь ся Исусь вразь зь Апосто- 
лами зь Витаніи до Єрусалима, щобн тамь спожити 
разомь Пасху, вь ком-наті на се приготованбй. Коли 
засіли при столі, сказавь Исусь: „Справді говорю 
вамь, що одень зь вась, що ість зо 'мною, зрадить 
мене". Сй слова -затрівожили учениковь и они по 
черзі питали Исуса: „Господи, чи се я?" 

Найблисше Исуса, зь головою спертою на' Єго 
грудяхь, бувь улюблений ученикь Ивань; того по- 
просивь Петро, щобн спитавь Исуса, хто сей зрад- 
нику. На питане Йвана Исусь водказавь: ,,Се той 
кому подамь хлібь умочений вь начиню 44 . Опосля 
взнвь кусень хліба, умочивь єго вь сосі зробленомь 
зь дактилівь, фіґь и оцту и подавь Юді їїскаріот- 
скому. Юда взявь хлібь и такожь поспитавь, чи се 
вонь має бути зрадникомь, на що Йсусь водповівь: 
„Що робишь, роби скоро 14 . По сімь; Юда сейчаеь 
їнйтовь, а була нбчь. » 

Осторога Петра,- , 

По виході Юдн, Исусь продовжавь свою бесіду 
№ апостолами. Вонь давь имь нову заповідь, щобн 
любили одень другого такь якь*Вбнь полюби вь ихь. 
Опосля звернувсь до Петра и сказавь : „Сипоне, сата- 
на хотівь взяти власть надь тобою, але я моливь ся, 
щобн твоя віражне упала, та щобнсь скріплявь твоихь 
братбвь 44 . 

На се Петро водказавь : Господи, я готовь йти 
зь Тобою до вязниці або й на смерть! 44 

Але Исусь знаючи вдачу ученика ліпше якь 
вонь самь, сказавь : „Говорю тобі Петре, що заки ко- 
гуть два рази запіе, тричи вбдречегаь ся, що *мене 
аиаєшь". 

Тайна Вечера. 

Опосля взявь ИсуСь хлібь, поблагословивь его, 
перед ом ивь, и давь своимь ученикамь кажучи: „Бе- 
ріть, іджте, бо се моє тіло, котре ломить ся за вась 
вь оставлене гріхбвь ; се робіть Мені на ^споминь". 

Опосля взявь чашу зь вивомь,|а давши дяку, давь 
еі апоетоламь, щобь пили, зь словами : „пийте зь неі 
всі, бо се моя кровь нового завіту, яка проливавсь 
за вась и за многихь вь оставленіе гріхбвь.'* 

Гетсиманія. 

Перейшовши потбкь Кедронь, увбйшовь Исусь 
зь апостолами до Гетсиманьского огорода, сказавь до 
нихь : „Сидіть туть, а я пбду помолитись" и взявь 
аь собою Петра, Якова и Йвана. До еихь трехь ска 
завь : „Прискорбна душа моя ажь до смерти ; ждіть 
туть и не спіть 4 *. Опосля знаючи якь тяжкй муки 
має переходити, казавь ученикамь молитись, щобь не 
увбйшли вь напасть. Теїзерь вбдбйіповь вбдь нйхь, 
клякнувь и кинувь ся лицемь на землю и моливь ся: 
„Отче, сли можливе, вбдверни$|вбдь [мене сю чашу"; 
одеакь нехай буде не. Моя а Твоя воля. 44 Коли вер- 
нувь до учениковь — они спали, и такь було три 
рази. 

Зрада. 

Товпа народа показалась вь огороді. Попереду 
йшовь Юда а зь нимь банда жовнірбвь и людей зь 
иалками, лямпами и смолоскипами. Коли товпа була 
близько Йсуса, тогді, пбсля попереднои змови, ви 
стуїшвь впередь Юда, ііривитавь Исуса словами 
„Здоровь, Учителю!* 4 и поцілувавь Єго. "Тоді товпа 
кинулась на Исуса, звязала Єго и повела зь собою 

Судь. 

Звязаного Исуса заведено до палати архієрея, де 
на той чась засідала жидбвска рада. Петро и Йвань 
зразу слідували здалека за увязненнмь Исусомь, але 
опосля Йвань, користаючи зь того, що Архієрей знавь 
с?г л вкрутись ся до палати та попроснзь ключницю, 
щобн и Петра впустила на подвбре. Була холодна 
■нбчь и жовніри розложили огонь на подвбрю та грі 



лись. Зь ними усівь та грівь оя и Петро, дожидаючи 
внслідку суду. 

Архієрей питавь насампередь Исуса про Єго уче- 
никовь га науку на що Исусь водказавь: „Я вчивь 
вбтверто, я не робивь скрито нічого. Чомужь пита- 
ешь Мене? — Питай тихь, що Мене слухали — они 
знають 4 *. 

Опосля виступили два свідки, котрй свідчили, 
що Йсусь казавь, що може знищити святиню и нобу- 
довати еі вь трехь дняхь. Архієрей спитавь Исуса, 
що Вонь на се скаже, але Исусь мовчань. Тоді по- 
спитавь Єго архієрей: „Заклинаю Тя Богомь живнмь, 
скажи, чи Ти єси Христось, Синь Божій? 44 „Исусь 
водповівь, що такь, та додавь: „Вбдселі побачите 
Сина людского сидячого по правици сили и сходячо- 
го вь хмарахь небеснихь. 44 

Архієрей закликавь : „Вонь хулить Бога; на що 
намь ббльше свідкбвь? Що ви думаєте? 44 Члени 
жидбвскои ради згодились зь тнмь, що говоривь архі- 
хіерей, они признали йсуса богохульникомь, вин- 
нимь кари смерти. 



Водречене Петра- 

Петро ждавь, що Йсусь або оборонить ся передь 
закидами своихь ворогбвь, або чудесннмь способомь 
спасе себе зь ихь рукь. Коли однакь побачивь, що 
діесь зь Исусомь, ставь побоюватись о самого себе 
Вь той чась ключниця, що пильнувала дверей сказа 
ла до Петра: „Ти такожь бувь зь Исусомь Назорей 
скимь! 44 Але Петро заперечивь, що знає Исуса. 

Се звернуло увагу другихь на Петра и ■ одень зь 
присутннхь поспитавь : „Чи не бачивь я тебе вь ого- 
роді' 4 ? Петро и симь разомь заперечивь и сейчаеь 
когуть ^апіявь. Вь яку годину пбзнійше другй ста- 
ли казати, що бачили Петра зь Исусомь. Тоді вонь 
ставь клясти ся, що не знає. сего чоловіка а когуть 
вдруге запіявь. 

Опосля Исусь звернувь голову вь сторону Петра 
и глян'увь иг него. Се пригадало Петрови осторогу 
и вонь внйшовь геть та плакавь гбрко. 

і Смерть Юдьі. 
Досвіїа при йшовь Юда передь раду жидбвску. 
Вонь принісь зь собою трийцять сріберникбвь и ска- 
завь: „Я согрішивь, продавши кровь неповинну* 4 . 
Коли старшина жидбвска не хотіла грошей назадь 
приняти, вонь покипувь ихь на землю а самь вмй- 
шовь и повісивь ся. За тй гроші купила старшина 
жидбвска кусень землі пбдь цминтарь для захожихь 
чужинцівь. 

Передь Пилатомь. 

Звязаного Исуса завели передь римского наміс- 
ника, Пилата. На питане Пилата, що злого зробивь 
Йсусь, кричали Жиди, що вбнь бунтує народь про- 
тивь цісаря, заказує платити податки- и себе самого 
царемь проголошує. 

Пилать поспитавь Исуса чи Вбнь вважає себе 
царемь жидбвскимь на що Исусь водповівь : „Моє 
царство не є сего світа; єслибь моє царство було сего 
світа, мои слуги освободилибь мене зь рукь жидбвь". 

Пилать покликавь старшихь жидбвскихь и архі- 
ереівь и сказавь : „Я не находжу жаднои вини вь 
сімь чоловіці, але кажу Єго вибити и пустити 44 . Та 
они не пристали на се и радше згодились, щобь Пи- 
лать увбльнивь розббйника Вараву якь Йсуса. Коли 
Пилать поспитавь: „Кого хочете, щобь увбльнити И- 
суса чи Вараву? 44 — товпа намовлена старшиною кри- 
чала: „Вараву, Вараву! 44 А на питане: „Що зробити зь 
Исусомь царемь жидбвскимь? 44 — кричали: „розпий, 
розпни Єго! 44 

Тоді Пилать обмивь собі руки и сказавь: „Я не 
винень есьмь крови праведника сего; вн побачите 44 . 
На се розярена товпа кричала": „Кровь Єго нехай впа- 
де на нась и на діти нашй 44 . 

Теперь вбддано Исуса вь руки римскихь жовні- 
рбвь. Они зняли зь Него одежу, закинули на Него 
для сміху червоний вбйсковий плащь, на голову вло 
жили Єму терневнй вінець, а вмісто скиптра вложи 
ли тростину вь Єго праву руку. Кланялись Єму та 
падали передь Нимь на коліна, плювали Єму вь 
лице, били в знущались, якь тблько вміли знущатись 
дикй римскй жовніри. 

Розпяте. 

Пбсля довгихь мукь та насмішокь, приоділи И- 
суса зновь вь єго одежу, на Єго плечі вложили тяж- 
кій хресть, на котрбмь мали Єго розняти та погнали 
на гору Голгофту. Впередь и за Исусомь йшла товпа 
цікавого народа. Туть прибили до хреста Исусовй 
руки и ноги а опосля пбднесли хресть вь гору и за- 
копали вь землю. По обохь Єго бокахь пригвоздили 
на хрестахь двохь розббйникбвь. На хресті Исуса 
надь головою була прибита напись вь язнкахь грец- 
кбмь, латиньскбмь и жидбвскрмь: Исусь Наяорейпкій, 
царь жидбвскій. 

Коли Исусь вь найстрашнійшихь мукахь душі 
и тіла висівь на хресті, насмівалась зь Него товпа, 
насмівалась старшина жидбвска, римскй жовніри а 
навить одень зь розббйникбвь прибитихь на хресті. 



Вбнь говоривь: „Єсли Ти .Христось, Синь Божій, спа- 
си Себе и нась 41 . За те однакь зганивь его другій 
розббйникь, кажучи: „Чи не боишь ти ся Бога? Мьі 
терпимо справедливо за нашй вчинки, але сей не зро- 
бивь нічого злого 44 . Оибсля звернувшись вь сторону 
Исуса моливь ся: „Помяни мене Господи, коли при- 
йдешь до Свого царства' 4 . — На се водповівь Исусь: 
„Справді єще днесь будешь вь раю зб Мною". 

Вь невисказанихь боляхь закликавь Исусь: „Бо- 
же Мбй, Боже Мбй, чому Ти Мене покинувь?" а опо- 
сля: „Звершило ся 44 , склонивь голову и вбддавь духа. 

Теперь затьмило ся сонце, наставь великій зе- 
млетрусь, и многй гроби умершихь поотвирали ся а 
скали нопукали. Великій страхь впавь на людей; они 
били ся вь груди и каялись, а сотникь, що стоявь на 
чолі жовнірбвь, якй пильнували тіла Йсуса, закли- 
кавь: „Справді се бувь Божій Синь* 4 . 

Похоронь. 

Йосифь зь Ариматеі, богатий, але добрий чоло- 
вікь, ви просивь вь Пилата позволене погребати тіло 
Исуса. Недалеко місця де бувь рознятий Исусь мавь 
Йосифь евбй огородь а вь німь новий, вь скалі ад- 
кутнй грббь. У той грббь зложили тіло Исуса, нама- 
стивши єго оливою та обвинувши вь полотно. Опосля 
вхбдь до гробу закрили великимь, тяжкимь каменемь. 

Старшина жидбвска боячись, щобн ученики Йсуса 
не викрали тіла Исуса та опосля не казали, що Вбнь 
воскресь, якь се предсказавь, пошли до Пилата и про- 
сили, щобн давь сторожу, котрабн пильнувала гробу, 
що Пилать и зробивь. Кромі сего архиєреі жидбв- 
скй для ббльшои безпечности ще й опечатали грббь 
Исуса. 

Воснресенє. 

Вь ночи ангель Господень збйшовь зь неба, за- 
тряслась земля, и збетавь вбдваленнй камінь замика- 
ючій вхбдь до гробу. На тбмь камени усівь ангель 
зь лицемь ясннмь неначе блискавка ; єго одіжь була 
біла "якь снігь. Жовніри, що стерегли тіло Исуса 
налякались и стали наче мертви. 

Коли дві Марій и Саломея прийшли до огорода 
и побачили, що камінь вбдваленнй вбдь гроба — ду- 
мали, що се жиди забрали тіло Исуса й тому дуже 
засмутились. Марія Маг далина вернула назадь и роз- 
казала Петрови и Иванови, що сталось, але Марія и 
Саломея задержались еще. 

Нагло побачили ангела вь яснбй одежі сидячого 
на камени и злякались. „Не ббйтесь", сказавь до 
нихь ангель. „Шукаєте Исуса розпятого ? Єго нема 
туть. Вбнь воскресь, якь сказавь. Йдіть и скажіть 
Єго ученикамь, що Вбнь воскресь зь мертвнхь и пбда 
попередь вась до Галилеі; тамь Єго побачите 44 . 



Дочка ватажка. 

(Зь англіиского.) 

По лівбмь боці Ніягарн жило давно Йндіяньске 
племя зване Оніягара. Члени сего племени були спо- 
кбйнй люде; они ніколи не воювали міжь собою, ані 
зь сусідними индіяньскими племенами. Тай другй 
племена лишали всегда Оніягарбвь вь спокою, бо онй 
були любимцями Великого Духа. 

Та не треба думати, що племя Оніягарбвь скла- 
далось зь карлбвь, або слободухбвь. Ні, ихь мужі 
були високого росту, сильнои будови тіла та вбдаж- 
нй, а такими були такожь ихь жінки и діти. Ватаж* 
ка вибирали всегда не мущинн а жінки племени; 
вбнь носись имя Володара Водопаду. Жінки всегда 
вибирали того ватажкомь, кого вважали най розумній- 
шимь и найббльше справедливнмь. Неразь лучалось,. 
що до ватажка Оніягарбвь приходили посли вбдь дру- 
гихь индіяньскихь племень зь просьбою о раду, або 
о полагоджене спору міжь двома ворогуючими пле- 
менами. 

Бувь старий звичай у Оніягарбвь, якій почавь са 
вь часі страшного голоду, пбсля котрого Оніягари 
щороку жертвували вь водопаді Ніягарн найгарній- 
шу и чисту дівчину свого племени. Ся жертва не 
здавалась однакь бути чимсь страшнимь ні для тихь* 
що еі приносили, ні для тихь, котрй збетали на сн> 
ціль вибранй; противно дівчата, котрнмь припало 
аь уділі бути сею жертвою, вважали собі се за най- 
ббльше щасте. Дівчина яку вибрали вь жертву Ве- 
кому Духови мала встати и заявити передь цілнмь 
зборомь, що принимае сей внббрь якь евбй святий 
обовязокь неотягаючись, добровбльно и радо. Опосля 
приодягали еі вь білу . одежу и она молилась за 
всіхь та благословила ихь. Потбмь сідала вь білий 
човень, весь умаеннй цвітами та наповнений всіля- 
кими овочами и коли такь струя ріки стрілою несла 
свою жертву вь напрямі водопаду, дівчата що стоя- 
ли на березі, махали руками и співали вбдповіднй 
пісні, неїжалували откпр^ посестри, але радше зави- 
діли еі, що йде до Великого Духа, котрого голось 
було чути вь ревучихь водахь. водопаду. 

Звичай сей тревавь за довгй часи а навить виро- 
билось повірє міжь Индіянами сего и другихь пле- 
мень, що якь довго сей звнчай буде захований, такь 
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довго благослокене Великого Духа буде спочивати на 
Оніягарахь. а скоро сей звичай закинуть, нещастя однй 
за другими будуть падати на ихь алемя ажь вкбнци 
зовсімь его вигублять. 

При конди сімнайцятого віку першій разь бі- 
лий чодовікь побачивь славний водопадь Ніягарьі. 
Бувь нимь одень Французь, що вразь зь товаришами 
прибувь туда рікою св. Лаврентія и сюбудовавь тор- 
гову стадію.- Оніягарн приняли его гостинно. Коли 
Лясаль, бо таке було имя сего Француза, зь товари- 
шами бувь занятнй будовою корабля на ріці Каюґа, 
недалеко водопаду, зь наміромь роблепя дяльшихь 
розслідові, то священикь Генеиінь, одень зь его то- 
варишівь, поіхавь вбдвідати Володаря Водопаду, чо- 
ловіка звісного широко навкруги зо своеи справе- 
дливости. Отець Генепінь знавь троха индіяньску мо- 
ву, тожь сидячи на шкбрі чорного медведя у шатрі 
Орлиного Ока (таке було имя Володара Водопаду) и 
покурюючи файку супокою, зь острахомь слухавь о 
повіданя про чудний звичай Оніягарбвь. Передь нимь 
стояла Ледавала, прегарна дочка ватажка. Она наив 
но розказувала про своє бажане бути вибраною жер 
твою сего великого свята. Єі збрниці розширялись а 
очи блестіли незвьічайньшь огнемь, коли говорила 
про се якь она бажалабь попльїсти по рвучихь фи 
ляхь у водопадь, и воддати своє жите Великому Ду 
хови для добра свого народа. 

„0, Орлине Око,* 4 закликавь Г&непінь. „Тебе 
славлять за твою мудрбсть широко и далеко ; твоя 
жінка померла привівши на світь Лелавалу, твою 
єдину доньку, одиноку твою потіху ! И тьі мавь бьі 
запропастити еі задля пустого пересуду?" 

Ватажко поглянувь зь гордостію на свою дочку, 
а опбсля сказавь поволи : „Орлине Око е гордий на 
свою Лелавалу. Жадна дівчина не є больше водпо 
відна бути жертвою для Великого Духа якь она. Я 
певньїй, що Великій Духь утішить ся немало нею и 
обсипле почестями, якихь не дбставь жадень чоло- 
вікь по смерти." 

„Орлине Око", водказавь Генепінь, „ти вь своій 
поганьскбй несвідомости хочешь сповнити великій 
злочинь. Ваше чествованє Великого Духа е варвар- 
ске, вашй авьгчаі нелюдскй. Послухай а я тебе навчу 
якь вбддавати честь Великому Духови." 

Й отець Генепінь ставь викладати ватажкови и 
его прегарнбй дочці засадьі христіяньскои вірьі. 

„Великій Духь", казавь вбнь, „збславь намь свого 
одинокого ємна Исуса Христа, котрий живь міжь 
нами и обявивь намь волю свого небесного вбтця. 
Злй люде переслідовали его и вкбнци розпяли на 
хресті. Але его ученики проповідували дальше его 
науку и теперь она ширить ся чимь разь больше по 
цілбй земли. Релігія Христа є релігія любови и Хри- 
стось спасає нась вбдь всякого лиха. Великій Духь е 
Богомь житя, а не смерти; вбнь жадає милости а не 
жертви. 

Зь увагою слухали ватажко и его дочка оповідань 
місіонара про Вифлеемь и Голгофту. Они допитували 
его разь-вразь про всі подробиці житя Христа такь, 
що вь кбнци познакомились зь ними зовсімь докла- 
дно. Коли отець Генепінь бачивь, що его робота не 
була даремна, поспитавь Орлине Око, чи не схотівь 
би вбнь стати христіяниномь. -„Такь", вбдоовівь 
той скоро. „Хочу стати Христіяниномь и хочу охре- 
ститись вразь зь моєю Лелавалою того великого дня, 
коли она на білбмь човні поплине внизь водопаду, 
до Великого Духа, щобь спровадити его милосердіе 
и благословене на нашь народь". 

„Ти не розуміешь христіяньскои науки, водка- 
завь Генепінь. „Чижь не бачишь, що се злочинь да- 
вати на смерть свою дочку?" 

„Ні", проговоривь поважно Орлине Око. „Твои 
власнй слова суть сего доказомь. Христось нашимь 
приміромь, ти казавь. Вбнь принісь себе вь жертву за 
рбдь людскій. Ми робимо те саме. Лелавала е моєю 
одинокою дитиною такь якь Христось бувь одинокимь 
синомь Великого Духа. Чомужь ти кажешь, що жер- 
тва Христа велика и свята а нашй жертви злй, вар- 
варскй. Нашь звичай є дуже старий; ми держимо 
его на приказь Великого Духа, и я певньїй, що якь 
довго будемо его слухати, вбнь буде благословити нась 
и нашй діти". 

* 

* * 

Отець Генепінь все частійше и частійше наві- 
дувавь ся до Орлиного Ока. Єго оповіданямь про 
діла, науку и смерть Исуса прислухувавь ся радо 
не лишь самь ватажко и его дочка, але такожь другй 
Оніягарн. 4 Однакь скблько рази Генепінь ставь га- 
нити ихь старинннй звичай, сейчаеь пбдносились се- 
редь слухаючихь голоси невдоволеня. 

Одного разу коли отець Генепінь зновь завернувь 
на свою улюблену тему а слухачі зачали виражати 
своє невдоволене, встала Лелавала, щоби вбдповісти 
білому чужинцеви. 

^Твое оповідане про Розпитого подобавсь мені 
дуже", говорила она. ,,Я бачу его передь собою. Я 
дивлюсь на єго кровавй рани, на его гвоздями про- 
битй руки и ноги. Й вбнь глядить на мене очима 
повними доброти и любови. Слухай чужинче! Я пи- 



тала его, чи належить сповняти нашь старий звичай. 
Єго голось все ще звучить вь моихь ухахь. Чи зна- 
єшь, що вбнь сказавь? Вбнь сказавь: Той самь Вели- 
кій Духь, що бажавь жертви вбдь мене, жадає еи и 
вбдь тебе. Єслибь вшббрь людей впавь на тебе, возь- 
ми свбй хресть и слідуй за мною". 

По тихь словахь, Оніягарн видали окликь радости 
и признаня. Самь місіонарь бувь поражений силою 
еі слбвь. А Лелавала стояла випрямлена у весь 
рбсть, повна самосвідомбсти и поваги, неначе пророчиця 
самопожертвованя. Очи всіхь були зверненй на неі, 
а она говорила дальше: 

„Знай чужій чоловіче, їдо ми жіемо само пожер- 
твованємь. Войовникь, що умирає вь борбі, дає своє 
жите за своє племя; роббтникь вь поли терпить го- 
лодь, спрагу и умучене, щоби другй могли жити. 
Дитя ссе молоко зь матернои груди, котре е єі жи- 
темь. Не кажи, що Христось зробивь все для нась 
и що вже не треба больше жертвь для Великого Духа. 
Щасливй люде вибранй вь жертву Великому Духови, 
щасливй, що могуть воддати себе для добра другихь 
людей. Не вбдтягаймось вбдь жертви, хочь би она 
була и найббльша!" 

Якійсь чась стоявь місіонарь зь похиленою вь доль 
головою, стараючись зббрати гадки, щоби годно вбд- 
повісти Лелавалі. 
Опбсля почавь: 

„Лелавало! Сильнй твои слова, бо походять зь 
шляхотного серця. . Однакь ти помиляєшь ся. Вбд- 
крнй твои уши и дай ся переконати. Чижь не ба- 
чишь, що вашй жертви суть безкориснії? Чижь не 
бачишь, що черезь нихь марнують ся найгарнійшй 
цвіти вашого народа, котрй моглибь неодно добро для 
него зробити? Не жертвуй своеи смерти, але своє 
жите. Жий для людскости, для свого народа, для 
свого мужа, котрого можежь вибрати собі зь поміжь 
найгарнійшпхь и найвбдважнійшихь свого народа. 
Ти хитаешь головою? — Сли не хочешь жити світ 
скимь житємь, жий для любови релігій, для любови 
Рознятого, котрого науку ще не добре понялась". 

„Даремнй твои слова білий чоловіче", вбдказала 
дівчина, бо я думаю, що навить ти недостаточно по- 
нявь науку Рознятого, Зовешь нашу жертву безко- 
ристною — такь само можнабь назвати жертву Хри 
ста. Ніхто не вбдносить безпосередно користи зь 
своеи смерти. Але Рознятий давь намь примірь. 
Такь само я хочу дати примірь моєму народови, щоби 
опбсля нашй сусіди не сказали: Опустила сила Онія- 
гарбвь; нема міжь ними нікого, хто важивьби ся на 
смерть. Они живуть на березі святои ріки, де Ве- 
ликій Духь говорить голосомь грому, але они стали 
слабодухами та боягузами". 

Лясаль екбнчивь зо своими товаришами будовати 
корабель и намірявь пуститись вь дальшу дорогу на 
заходь, тому покликавь отця Генепіна назадь до себе. 

Передь вбдіздомь місіонарь мавь довгу бесіду зь 
Орлинимь Окомь и Єго дочкою. Вбнь уживь всякихь 
арґументбвь, щоби ихь переконати, що часи жертвь 
людскихь належать до минувшини и що, теперь на 
стала для людскости нова доба. 

Однакь не змбгь переконати ані Орлиного Ока 
ані єго дочки про безхосеннбеть людскихь жертвь 
Та слова єго впали на добру рблю. Огець и дочка 
почали продумовати надь словами білого чоловіка и 
сумнівати ся, чи Великій Духь справді бажає такь 
страшнои жертви вбдь своихь дітей. 

Вбдходячи, покяавь отець Генепінь свою руку на 
голову Лелавали и сказавь: „Бувай здорова. Нехай 
Великій Духь покаже тобі правдиву дорогу, а ти, 
мое*дитя, ділай пбсля своеи совісти хотяй би се було 
навить проти думки твого батька и цілого твого на 
рода. Навить хотяй би они погорджували опбсля 
тобою, за те, що ти покинула старий поганьскій зви- 
чай. Будь радше мученицею за правду якь малабись 
умерти жертвою забобону". 

Коли місіонарь такь говоривь, Лелавала упала 
на коліна и плакала гбрко. „Твои слова солодкй якь 
мідь", говорила она хлипаючи, „але чи не суть се 
слова кусителя? Ти вказуешь мені цвітисту дорогу, 
а чижь Христось не казавь: „вузка є дорога, що веде 
до житя". Я хочу пбзнати правду. Молись Великому 
Духови, щоби вбдкривь мені правдиву дорогу". 

„Молюсь и буду молитись", водказавь місіонарь. 
„Нехай Тебе Богь благословить. Бувай здорова'*. 

Ватажко вбдпровадивь білого гостя колька миль 
вь гору ріки, а опбсля перевізь его до ріки Каюга. 
Теперь оба мущинн подали г собі руки и глянули со- 
бі прямо вь очи. „Білий чужинче", сказавь Орлине 
Око, „ти сильно заколотивь спокбй моеи душі. 1 Чи 
се добре, що ти забравь намь віру вь котрбй ми 
чулись щасливй? Я бувь бгамь глядівь на смерть 
моеи дочки и гордивь ся єі вбдвагою. Теперь я вже 
не годень. Слези тиснуть ся до моихь очей, коли по- 
думаю на страшну смерть вь водопаді. Ти зробивь 
мене нембчнимь и я плачу якь дитина." 

„Не будь нембчнимь" промовивь Генепінь, „будь 
сильний и не дозволь продовжати сей страшний 
звичай". 



„Но могу'*, збтхнувь ватажко. Моимь обовязкомь, 
якь проводира племен и, є заховати нагай старй звн- 
чаі и удержувати серця мого народа вь послуху при- 
казамь Великого Духа. Чижь мавь би я першій вбд- 
вернутись вбдь віри моихь вбтцівь? коби лишь 
Великій Духь давь мені знакь, неомильний знакь, 
щобь я знавь его волю — я радо єі сповнавь би*". 

_ , «Великій Духь справді дає тобі знакь", сказавь бі- 
лий чоловікь. „Вбнь говорить до тебе теперь вьглу- 
бині твого серця 14 . 

Орлине Око потрясь головою. „Ні, сего не до- 
сить. Я хочу, щобь Великій Духь давь мені нео- 
мильний знакь, щобь заявивь мені вь лице свою во- 
лю, такь якь се ребивь зь пророками про якихь ти 
говоривь, и зь Исусомь, котрий прийшовь на землю 
умерти за нась. Кажуть, що Великій Духь говоривь 
гакожь зь нашими батьками и приказавь намь при- 
носити щорбчну жертву. Єсли нашй батьки помиля- 
лись, могли помилятись и вашй. А если Великій Духь 
говоривь зь нашими и вашими батьками, то чому не 
вбдкрие себе теперь лицемь вь лице?" 

„Дорогій приятелю", переконувавь місіонарь ва- 
тажка, „не надій ся незвичанихь знакбвь вбдь Вели- 
кого Духа. Не надій ся, щобь вбнь заговоривь до 
тебе лицемь вь лице, божь вбнь не є чоловікомь якь 
ти або я; вбнь не має голови зь очима та ухами. Вбнь 
є духь, але сли схочешь, єго справді шукати, то 
знайдешь єго. Поглянь лише на дно твого серця и 
послухай голосу твоеи совісти; бо вьсейименно спо- 
сббь розмовлявь вбнь зь нашими и твоими батьками; 
вь сей ^поеббь вбнь говоривь такожь до Исуса 
Христа.** 

Они розбйшлись. Отець Генепінь прилучивь ся 
до партій Л яса ля, котра вбдплила вь дальшу до- 
рогу, а ватажко вернувь до свого віґваму на лівбмь 
боці ріки. 

Коли стрітивь дочку, привитавь еі * ласкаво, 
однакь ні отець до дочки, ні дочка до батька не го- 
ворили про бурю, яка ворушила ихнй серця. Обоє 
ходили засумованй. Они старались розвязати питаня, 
якй здавались переходити ихь понятє. Але коли бать- 
ко стававь щорааь то сумнійшій, дочка веселій шала, 
чимь близше надходивь чась рокового свята. 

Бувь гарний осінний день 1679 року, коли по- 
чали громадитись зь повагою Оніягарн на березі рі- 
ки вь тіни маестатичннхь, старихь деревь, де почи- 
нались першй пороги. Туть ріка творить коліно а 
вь німь є два острови. Вода туть пливе доводі спо- 
кбйно. 

Зь берега купками переплавлялись Оніягари чов- 
нами на островь, що звавь ся Островомь Подяки; дру- 
гій островь носивь имя Острова Жертви. На першбмь 
зь нихь звичайно вибирали жертву. Симь разомь ви- 
брали одноголосно Лелавалу. Она пбднеслась и закли- 
кала сильннмь, рішучимь голосомь: „Принимаю сей 
святий обовязокь неотягаючись, добровбльно и радо" 
Чи говорила правду? Вь єі голосі чути було 
деяке зворушене, але не було боязни, ні жалю, ні 
наріканя. Лелавала сповнила всі стариннй обряди зь 
найббльшою точностію, по чімь всі присутнй пере- 
правились на Островь Жертви. Туть на самбмь краю 
острова, де филі задержанй вь дикбмь розгоні пі- 
нять ся, вискакують вь гору и неначе лютують, що 
хтось важивь ся станути имь вь дорозі — стояла Ле- 
лавала одіта вь білу одежу. Она молилась за свбй 
народь, молилась за всіхь людей, опбсля поблагосло- 
вила зббранихь, що клячали на земли, и вступила у 
човень привязаннй до .берега. Тримаючи весло вь од- 
нбй руці, а вь другбй конець шнура, якій треба було 
лишь легко потягнути, щоби розвязати сильку, котра 
все ще держала човень прикрі оленнмь до берега — 
внеокимь, могучимь голосомь, якого не вь силі бувь 
заглушити навіть ревь фидь розбиваючихь ся о камін- 
нй пороги — Лелавала промовила: 

„Прощай мбй батьку, прощайте и ви матери и 
сестри и брати мого племени. Дякую вамь за честь, 
яку ви мені зробили нинішного славного дня. Але 
молю вась вь имя Великого Духа, нехай моя жертва 
буде послідною. Нашь старий звичай, хочь дикій, але 
и вбнь має вь собі правду, котра ббльша вбдь нашои 
жертви, подббно якь шляхотнійшимь и ліпшимь е 
зерно пшениці вбдь полови, яка его окружае. Справ- 
дішнє почитане Великого Духа не лежить вь викону- 
ваню старого обряду и церемоній, але вь служеню 
правді. Не йдіть сліпо за традицією, але шукайте 
самй правди, а коли найдете еі, она зробить вась 
вольними. Я довго сумнівалась, чи маю приняти от- 
сю почесть не вірячи вь слушнбеть нашихь церемо- 
ній, але я приняла сю почесть, бо есьмь переконана, 
що се права дорога. Я мушу доказати вамь, що не 
задля боязни о своє жите вбдкидаю нашь, часомь о- 
свяченнй звичай. Мушу доказати вамь, що моя лична 
доля не має нічо до діла зь тою наукою, яку вамь 
даю. Умираючи якь жертва старои віри, заклинаю 
вась повиноватись волі Великого Духа, проголошенбй 
вамь мною огсими словами"^ £ ) 

Коли батько дививсь на Лелевалу она здавалась 
ему пбсланцемь зь неба. Кожде еі слово будило вод- 
гомбнь вь єго серци. Она проголосила правду, она 
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доказала, що не боить ся сморти — ніхто не могь 
сумніватись о еі щироши и вбдвазі. Пощожь має 
она иги на неминучу смерть, бути жертвою старого 
переоуду? Єго гадки, зворушене и тривога о долю 
дочки викривили «му уста. Вонь хотівь закричати : 
„Товариші, ходімь, возьмімь водважну дівчину зь 
човна смерти и заведімь єі зь почогпю домбвь." 

Ще разь глянула Лелавала на свой народь а вбд- 
читавпли па лици свого дорогого батька его трівогу 
и гадки, она сумно усміхнулась и похитала головою. 
Однимь потягненемь руки увбльнила човень зь прги- 
вязи и розбурханй филі стали уносити сго все скор- 
ше а скорпіе вь напрямі водопаду. Лелавала стояла 
просто, зручно простуючи своє невелике човно те- 
перь скаженіючихь филь сірямо вь саму середину ве- 
ликаньскои пропасти. 

Єі бвтько стоявь безь духа. Здавалось неначе вь 
ту страшну хвилю все житє улетіло зь него. Не внр- 
.вавь ся голоеь зь єго усть, лишь лице страшно по- 
блідло и очи стали неначе склянй. Наразь окочивь 
де стоявь другій човень при березі и заки другй лю- 
де могли зрозуміти, що вонь задумавь, вже Орлине 
Око, сильною рукою пбпхнувь свой човень на бур- 
ливй хвилі, а ти порвали его вь долину и несли все 
швидше и швидше доки не згинувь середь хмарь бі- 
лон мраки тамь -де его дочка згинула передь хвилею. 
Се була послідна жертва Оніягара Индіянбвь. ^ 

Напливаючи до Америки білй люде випирали 
Индіянбвь все дальше и дальше зь ихь садибь, однакь 
коло водопаду Ніягарьі остала ще невелика Индіянь- 
ска резервація. Живуть тамь Тускарорьі, що славять 
-ся бути потомками колипшьіхь Оніягарбвь. Вь ихь 
посіданю є колька тьісячь акровь землі. Они Христі- 
яне. Деякй йндіяне вірять, що Орлине Око и Лела- 
вала все ще живуть вь прегарной печері, яка нахо- 
дить ся подь водопадомь. Єі звуть Дівчиною Мраки, 
его Володаремь Водопаду, але ихь не боять*ся, бо 
вважають ихь добрими духами. 



Церша вбльгота. 

Край села біля греблі одиноко стояла убога хата. 
Певна річь, що нужда та зльїдні, давно вже голубили 
ту хатину. Стара стріха поросла зеленьїмь мохомь и 
вь одному кутку, надь коморою, вже запала ся: ди- 
марь надь стріхою стьірчавь кблькома чорними, осма- 
леними віхтями. Зь двохь невеличкихь вбконєць одно 
було залатане замість вьібитьіхь шибокь дошкою и 
мовь сліпе око виглядало ббльмомь. Хата покриви- 
лась однимь бокомь, що почавь уже вростати у зем- 
лю. Убого було и на подвбрю зарослому спори шемь : 
лише стара, дірава повітка, купка сухого хмизу та 
сколька курей, що шпортали ся на смітнику — тай 
всеньке отеє мабуть було хазяйство. 

Про те видко було, що хазяі дбали якь могли 
про свою оселю : хата була чисто побілена, призьба 
вимащена- жовтою глиною, старенькій тинь де-не-де 
иолатано верболозомь та пбдперто кблкомь, щобь не 
валивь ся. 

Жила вь той хаті вдова Скрипчиха зь енномь 
Максимомь, невісткою та маленькою внучкою. 

Осталась Скриичиха вдовою зь Макеим^омь. Толь- 
ки й утіхи, тольки й журби еі було. Дітей шесте- 
ро поховала вона ще за небощика — одинь лишь сей 
вьіховавь ся. Девятнй рокь ишовь йому, якь посиро- 
тіли вони, а вже почавь матери у помочь ставати: 
хмизу надбає на паливо, воду хочь повводоркощ», а 
наносить, городину пополе. Навдивовижу було воно 
слухняне та розумне. 

Скрипчиха заробляла по людяхь, бо своєі землі 
не було, кромь шматочка города при хаті і у літку 
за снопь, за копицю, зимою за мітки. Тимь и жила. 

Хатину пбддержувала якь могла; все думка була: 
виросте Максимь, одружить вона його та поколь ві- 
ку буде — свой кутокь мати-ме. 

Якь ибшовь Максимови пятнайцятий, воддала 
його Скрипчиха у найми до двора. Лекше стало жи- 
ти, бо й за хатою менше клопоту тай заробляти стань 
хлопець копійчину. 

Не ліга, а горка праця та злидні безь порн зо- 
старилв Скрипчиху; лихо згорбило еі, мовь биневча-, 
єно гнітило до землі. Не ставало вже сили робити, 
якь колись. 

Чимразь частійше навідувала еі давно викохана 
^умка одружити сина та спочити трохи. 

Якь минуло Максимови девятнайцять літь, поча- 
ла мати разь-у-разь нагадувати про те. 

— Одруживь ся-бь, дитино моя; не вікь тобі по 
иаймахь тиняти ся! Бачить: не здужаю; хтожь тебе, 
бурлаку, обшиє, обпере ? Отеє возьмешь на Покрову 
сорокь карбованцівь — купивь би конячку, возивь 
бьх буряки на заводь, то -що, а по весні найнявь би 
й стбпу піматокь — бувь би хазяинь... Оженись, си- 
ну, заспокой мою старбсть та нужду... 

Максимь для матери все бувь радь зробити. До 
діьчать вонь бувь не квапннй, на вечерниці та на 



вулицю не вчащавь — однаково йому було, яку-бь 
не сватати. Та думка була, що даремна річь його 
старостамь оббивати пороги у богатирівь — сорому 
наберуть ся. Взявь та посватавь таку-жь сироту, и 
самь, Мотрю, що служила у тому-жь таки дворі за 
доярку. Дівка була чесна, тиха та трудяща, хочь на 
вдачу не дуже красива. 

Пбсля Покрови вбдбули весіля. Панн, що до 
ебохь ихь були добрй, дарували ;Мотрі теличку, а 
Максимови на весіля пять карбованцівь та деякого 
водсипного поверхь того, що заслуживь. 

• Скрипчисі мовь би и справді усміхнулась доля 
ва старбсть. Невістка була добра, слухняна; догоджа- 
ла еі якь рбднбй, тай чоловікови ніколи не перечила. 

Максимь спомогь ся на коняку, а по весні взявь 
и шматокь степу подь буряки для заводу. У літку 
обробивши своє, всі троє заробляли у дворі та по 
людяхь. Зимою жінки пряли, Мотря обшивала всю 
сімю, а Максимь зароблявь пбдводою та плівь соло- 
мянки. 

До року породила Мотря дівчину. 

Вже стара Скрипчиха пошилась у няньку до вну- 
ки, бо на роботу у полі та на городі сили не стало: 
нажне було снопбвь десять або внпрашує картоплі 
грядку — тай годі далі робити. 1 

Сей рокь бувь тяжкій для людей, бо водь Вели- 
кодня ажь до зеленихь свять дощу ні крапельки не 
давь Богь : ні зерна, ні соломи, *ні паші для скоти- 
ни не вродило. А коли сутужно стало справжнімь 
господарямь, то вже й потому такимь злидарямь без- 
земельннмь якь. Скрипки. Ще и на буряки зь такои 
засухи черва напала — шкода було й праці коло 
нихь. 

Сумний ходивь Максимь журячись, якь воно б^- 
де зимою безь хліба, безь паші та безь палива. Тяж- 
ку думку думала й Скрипчиха, похиливши стару го- 
лову надь онуковою колискою... Не бачила та голова 
добра за житя, не зазнає його й до віку... 

Минуло літо. 

На Покрову злягла стара Скрипчиха, та вже й не 
зводилась зь печі. Духь ій заперло у грудяхь, ноги 
побрякли, кашель душивь. 

— Смерть моя прийшла, діти ! — почала вона 
казати синови та невістці. — Охь, пожила я своє 
на світі, наілась я злнднівь, напила ся лиха, випла- 
кала всі слізоньки горки... Давь би Господь мило- 
серннй спочйнокь моимь косточкамь трудженьїмь... 
Сиротятка ви мои ! Чи такажь и ваша доля буде нуж- 
денна ? Охь, не дай то, Боженьку, не дай, Господонь- 
ку милостивий !... 

Мотря привела до недужои бабку Демиднху. По- 
шептала баба, дала зіля, щобь зварити та витерти 
груди й ноги — не полекшало. Прввозивь Максимь 
фершала зь містечка — и той не помогь нічогосень- 
ко. Ядуха, сказавь, незлічима. 

Тижнівь три простогнала стара, тай чесно виспо- 
відавшись и запричастившись, спочила давно бажа- 
нимь, вічнимь сномь. 

Мусіли заставити у Жида кожушанку та ще до 
того позичити у кума карбованцівь пару, щобь було 
чимь поховати матірь. 

Спорядивши все до похорону, пошовь Максимь 
другого дня, рано до попа. Дорогою уздрівь стар- 
шину» 

— Добри-день! — вклонивь ся Максимь. 

— Здоровь! А куди Богь веде? 

— До попа. 

— Чи зновь хрестити? — усміхнувь ся стар- 
шина. 

— Ба ні, ховати! — водповівь Максимь. — Мама 
померли! 

— Царство небесне! — сказавь старшина, знявь 
шапку та перехрестивь ся. — Коли-жь померла? 

— Вчора! Прощавайте, дядьку! 

— Зь Богомь, небоже! Аговь, Максиме! — гукну вь 
наздогбнь старшина. — А тьт-жь либонь на призові 
сього року? 

— Еге! Та-жь у мене вбльгота! 

— Такь! А прийшовь би таки може у волость! — 
заявивь ся. 

— Хиба треба?. — спнтавь Максимь. — Адже-жь 
перву вбльготу не беруть! 

— Та не беруть, я знаю! А все-жь заявитись тре- 
ба для порядку; не було-бь штрафу якого, онь що! 
Жидка на 50 рублівь штрафували, що не явивь ся 
зь первою вбльготою. Самого в не взяли, а про те 
штрафь, що не явивь ся. Таке діло! 

— Коли треба, то прийду! — сказавь Максимь; — 
Такь коли-жь? Ось похоронь сьогодня! 

— Забіжи водь попа! Попросить у присутстві, 
щобь пустили швидше! Саме теперь засідають! | 

— Хиба вьі попросите за мене, дядьку, будь ла- 
ска! Я-жь не знаю, кудьі тамь приступити! 

— Ну-ну, якось то буде! — водповівь старшина. 
Перебалакавши зь попомь, побігь Максимь у во- 
лость. Саме тоді було тамь воиньске присутствіе. 

Протиснувшись крбзь юрбу парубкбвь, що гомо- 
ніли на дворі волости, дожидаючись, поки покличуть 
по черзі, Максимь зайшовь у канцелярію. 



И тамь' була сила народу. 

За столомь покритимь золеяимь сукномь зь золо- 
тою мережкою сиділо всяке начальство, чоловіка зо 
шестеро: и военнй и невоеняй, и зь медалями и зь 
ґудзиками, и такь собі безь усього. А передь сто- 
ломь стояла висока стбйка, біля неи двохь Моска- 
лівь, тай міряли вони на той етбйці голнхь ново- 
бранцівь. Далі стоявь старшина, урядниг/ь, староста 
та ще люде. 

Максимь пригиснувь ся до старшини. 

Ось и я, дядьку! — сказавь вонь пошепки. 

Попросіть, будь ласка, щобь півидше записали, що 
тамь треба, та пустили мене. 

— Ну-ну! — кивнувь старшина тай посунувь ся 
навшпинькахь до стола. 

— Чого тобі, старшина? — спитавь одень зь на- 
чальства. 

— Призивннй одень просить, шобь швидше вод- 
пустили його... 

— Чого такь? 

— Мати померла, ховать треба! 

— Якь звуть? 

— Максимь Скрипченко. * 
Максимь подавь ся ближче до стола. Начальство 

шелестіло паперами, шукаючи чогось. 

— Максимь Скрипченко, перва льгота! Чого-жь 
ти являвь ся? Тобі можна було не являтись! Йди 
зь Богомь! 

— Я не знавь! — озвавь ся Максимь. — Стар- 
шина казали! 

— Можна було не являтись! — сказавь одень изь 
начальства, читаючи щосо у папері. 

Максимь завернувь ся йти. 

— Постбй! У тебе батька нема? 

— Нема! — сказавь Максимь. 

— А мати, кажешь, померла? 

— Еге, вчора! 

— Еге-ге, брате ! Погане діло ! Пропала твоя 
льгота! 

І — Якь пропала? — тремтячимь голосомь спитавь 
Максимь. • г 

— Такь! Ти бувь одень синь у матери и мавь 
черезь те перву льготу, щобь, значить, годувавь и 
поддержуваяь матірь. А теперь вона померла — по- 
мерла и твоя льгота! Ти одиночка! Такій законь! 

Максимови серце стиснуло у грудяхь; щось под- 
ступило до горла, затремтіли ноги. * 

— Господа начальство ! Ваше благородіє ! У мене 
жінка, дитина... Хиба-жь ихь не треба годувать, 
ибддержувать? Помилуйте!... 

Голось його тремтівь, запинявь ся на кождомь 
слові и здавало ся Максимови, що се не вонь гово- 
рить, а хтось иншій. 

— Законь не признає жінки та дитини для льго- 
ти, лишь батька та матірь. А ти теперь сирота, ода- 
йочка ! Нічого не вдіешь* голубе; жалко тебе, та не 
можна Г Законь... 

— Щожь мені робити у світі?! — скрикнувь Ма- 
ксимь, заломивши руки. 

І — Нічого не зробить! Роздягай ся, ставай на 
міру! Коли годень — пбдешь служити ! 

Максимови світь затуманивь ся и вонь нічого не 
тямивь, не памятавь: Мовь у тумані, у сні якомусь, 
манячило йому, якь його міряли, якь записали год- 
ннмь. Вонь опинивь ся зновь на волосгному дворі и 
водь холоду осіннього ранку почавь трохи опамяту- 
ватись. Якійсь жидокь ударивь його легенько по плечи. 

— Якій же тн дурний- нй ! На якого чорта було 
тобі являтись? Хиба присутствіе знало, що твоя мата 
вмерла? Такь би ніхто и не знавь, тай була-бь тоді 
по вікь льгота ! А вонь, дурньїй, самь собі біди на- 
питавь! Ой-ой-ой !... 

Вернувшись до дому Максимь розказавь жінці 
про несподіване горе. Бідна Мотря ажь билась го- 
ловою обь стіну взь жалю, заводячи у голось та за- 
ливаючись слізми. 

Мати лежала на лаві. Єі спокбйне, нужденне об- 
личя здавалось найщасливійше у сій хаті: вона мала 
теперь небесну вбльготу и була байдужа до людскогб 
горя, до земннхь законбвь та льготь. Максимь при- 
павь лицемь до холодннхь, материнихь рукь. 

— Мамо, мамо! — зь одчаемь простогнавь вонь. — 
Не зазнала ти сама щастя и намь його не дала! Чо- 
му ти не прожила ще хочь зо два дні для нась, для 
вбльготн?! ^ ~ г »~ й Модесть ЛевицкШ. 



Отеє житєї 

Написала МарШка /і*. 

Йшла борзо босими ногами, ступала по зимной 
грязюці, очи втупила вь землю. 

Ще було дуже рано, познимь літомь. 

Спбзнилась на роботу — не хотіла спознити ся. 

Прийшла на рннокь и стала тамь, де звичайно 
стають усі, що шукають собі роботи вь місті. Сіла 
на тротуарі тай чекала, може хто закличе, 

Та ще було дуже рано, панн не виходили ще за 
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робітниками, — роботники самй ще лише сходили ся 
поволи на місце „збору". 

Ось надходить якась жінка, така якь и вона: ску- 
лена водь холоду, вь подертої! сірачині и такожь 
босими ногами місить болото на дорозі. 

— Славайсу ! 

— На віки слава ! 

— А котра буде година? Ше відавь май рано, ко- 
ли такь мало наших*», тай іпе ни видко пановь ! 

— Ой відавь то рано; ше лишь ма бути пета! 

— А вьі зводки, ґаздьшько ? — запитала перша 
другои. — Здалеку? 

— Ей, де, ни дуже, таки зь подь Коломьіі зь В... 
' — Тай я зь подь Коломні, али изь К... 

— Адіть, таки-смо блиско, тай си ни знаємо! 

— Е, де тамь си пбзнавати ! То нанн, то май гао 
инше; имь лишь аби си пбзнавати, тай у гості одинь 
до другого іздити. А христінинь сараку цілий овой 
вікь на роботі коротає, тай де му си у гості тай ше 
до другихь сіль тегати. ' 

— Таже а-я; али сідайти, газдннько, екь вась... 

— Параска. 

— Парасочько, бо вась ноги зболє. А мине звуть 
Катерина. 

— Ой такь, Катеринко, екь ни зболє! Тилькій 
світь чалапай тимь болотищемь босими ногами, що и 
повод падати можуть. Хиба сідаю; туть на третуварі 
нима болота, можь сісти, а гає панамь за рано ходи- 
ти, той и ни муть кричьити, шо имь місци забираємо. 

— Адіть, любко, шо то пани можуть; геть ці- 
лий світь завоювали, тай ше кричьи, гао имь мало. 
Адіть, имь то й ходити можь, а намь и посидіти 
нима єкь, бо місци забираємь. . Али ви си спитайти: 
за чию кервавицу оці третуг.арн та оці біда знає 
шо побудованй? 

— Цитьте, цитьте, душко Катеринко, бо ше біда 
буде!" Адіть, екь учує екий поліцийникь, тай ше до 
комуніи*) поведе! 

— А дітько би ихь забравь, тихь поліцийниковь 
тай тихь камуніівь! Ніби шо, то вже христінинь и 
неволень сказати шо правда? 

— Ви мовчіть; али я ни така; я то й самьшь 
панамь у очи скажу, шо вуни... 

— ІІй, нічьо вамь то ни поможе, нічьо; вуни 
такі все муть верхь мати, бо єкь єкийсь казавь: „Чия 
сила, того й правда!'* 

— Таже такь, я це ни перечу, али усе христі- 
нинови лекши, єкь віговорить си. Али Параско, душ- 
ко, вібачьийти, що си спитаю: хто вамь такь око под- 
бивь? Таке страшне, ажь сине! 

— Е, шо то вже типерь; то нічьо! Кобн ви були 
виділи передь учера, — то разь було! Та ви гадаєте, 
шо це першій разь? Ой ни першій, тай ни послідннй! 
Али хто має таку добру долю, єкь я, мусить ходити 
зь поподбиваннми очьима ! Кости би му покрутило, 
та би му иокрутило, тому піякови ! 

її вь Параски на очехь навернули ся сльози. 

— Е, Парасочько, пусте кльисти! А то гао? Ви 
ни можити идь нему такь само си обернути, ви ни 
пожити такь само и його почєстувати ? 

— Ага, добри вамь говорити! У вась або чоло- 
вікь слабий, або ви вже удовиці, шо таке говорите! 
Спрубувади би си бороти зь моимь мидведемь, то би- 
сти виділи, екь то ! 

— Ну, правда, шо вь мени вже нима чоловіка, 
али хоть и бувь, то вонь у мени такои скакавь, єкои 
я заграла! Покори нй бувь! 

— Покорний! та бо мой ни покорний; у! мой та- 
кій, кажу вамь, твердий єкь кремінь! И проси го и 
моли го — ни послухає, а ше до того вібє! 

— Ну, а ви чьо за такого йшла? 

— Е, це ви, Катеринко, хіба жіртуете! Таже ви 
сани здорови знаєте, шо христінинь ни завше може 
внбірати! Адіть, лишила-мь си водь тата отоцьковь 
(туть показала рукою невисоко водь землі), тай ни 
лишь я: було нась пєтеро такихь, одно менче вбдь 
другого. Я була середуща. Мама сирота и руки по- 
зроблювали на. нась, бо були біднй, а далі єкь за- 
чели ослабати, тай порозсилали нась міжь люди. Во- 
сімь рокбвь ми си скончило, єкь- имь пошла у служ- 
бу. Тулала я си по тихь службахь, тулала шось де- 
сікь ци дванацікь рокь, ажь екось однои зими у 
ниділю та пригала д' мині моя найстарша, тогдн вже 
шось пекь чи штири роки воддана систра тай кажи : 
„Знаєшь шо стро, може би сь си єкось віпросила на 
нннішну днину у своихь ґаздовь, тай йшла д" мині 
'зо мновь, шось ти маю важного казати. 

— Буду трібувати, стричко, — кажу. 
Тай пошли -смо обі до хати, тай зачела я просити, 

тай систра шось шепнула ґаздини, тай єкось пустили. 

Убрала я си шо мала найліпшого, звичайно у 
гості, тай йдемо. А систра мені каже на дорозі : 

— А ти знаєшь, Параско, шо то за справа ? 
Ни знаю ! — кажу. 

— Ну, то слухай, нибого ! Нині прийдуть до те- 
бе старости водь Федора Коняишиного ! Єкь гадаєшь, 
яодешь ? 



*) Кохува — иьші, г$шиадшй урядх. 



— Ни знаю, — кажу я. 

— Ну, я би тобі радила йти ! кажи сестра. — 
Ади, ни подешь за него, хто знає, чи ти си хто дру- 
гий графить ! Правда, кажуть, шо вонь галабурдникь, 
тай трохи ци не піякь, тай правда, шо не будешь 
мати окремои хати, лишь мете зь свикруховь сидіти; 
али все таки будешь ека-така ґаздині. Ти знаєшь, 
нибого, шо нима намь екь вібирати, гай щісті-долі 
ждати. Мусимь брати то, шо є. 

Я і ніць тогди ни казала, але екь прийшли ми 
д хаті, тай єкь пополудни прийшли старости, тай я 
згодила ся. — Шо, — думаламь собі. Усе таки буду 
ґазди невь, а ни служницевь, и хочь прийди ся й гор- 
ко, ни солодко, то все водь свого чоловіка, а ни водь 
чужихь людий. 

— Справили ми вісілє, дали на віно трохі лу- 
дини, тай систра сплатила ми мою пайку городу, да- 
ла шось триціть чи иятьдесєть ринцкихь, тай пошла 
я жити до свикрушинои хати. Оть може би ся намь 
и було єкось жило зь чоловікомь, коби ни свикруха. 
А то вуна мине чогось ни злюбила, та все ми очьи 
іла, шомь л віна ни принесла, шо мі Федірь изь 
служби взєвь. Моимь віномь сплатили трохи довгу, 
шо бувь на хаті, тай тогди єкь я вже таїси направ- 
ду ніць ни мала, тай зачєла мі свикруха гає горши 
тупілати, а чоловікь утікавь водь хати, тай зачевь 
добре пити, а єкь прийде деколи д' хаті, мине бити. 
Знаєти, шо зь отакимь чоловікомь, та була бк-мь ни- 
задовго зь дітьми зь голоду пухла, єкь би-мь була 
сиділа дома. Тай водь тогди я вже отакь- ажь до те- 
перь: єкь зароблю шо, то імо, а єкь ні, то голоду - 
ємь, бо цесь хоть и шось заробить, ь то пропе. Такь 
ми си вело ажь до оцей зими, — свикруха доточить, 
віговорює чоловікови, шо можй на мине; чоловікь бє, 
діти ни слухають, бо я вь роботахь, мало коли зь 
ними, а екь изь ними, то видьи, шо мине ни шінуе 
ні баба ні дьидьо, тай вуни собі такь робьи. А цей 
зими умерла свикруха, збула-мь си одного клопоту, 
али чоловікь уже си ни поправивь. Усе лишь пе, тай 
мине бе. Адіть, уже ми зь пальцівь шкора позлази- 
ла, тай кровь повісікала, а на долоніхь шкора на 
цаль груба л та шо то поможе, роби тай роби, та 
все оцими руками на пєтеро душь ни настарчить. 
Оть буламь си трохи на весні замогла, робити було 
доста, трохи-мь заробила, трохи-мь опорідила діти, 
хоть новй сорочини небожітамь пошиламь, тай собі 
купиламь фустку, таку невеличку, але файну, чор- 
неньку, у квіточки. Знаєте, ни до строівь ми, али 
все таки и мине скортіло хоть разь за пекь рокь, 
водь коли-мь си воддала, нову фусточку на голову 
завєзати. Ни стара я ше, ой ні, ше ми лишь два- 
цікь сімь рокь минуло. Але гадаєте, довго мь си 
невь натішила? Десь той иродь придививь си, тай 
разь яки-мь була на роботі, тай внтєгь изь скрині 
тай понісь до коршмн. Я вь ниділю до фустки, 
а фустки нима. Я у плачь тай питаю си : „Федоре, 
десь дівь фустку?" А вонь чинить си, шо й нічьо 
ни знає. А я тогди вже ни стерпіла тай кажу: „А 
бодай ті побила лиха година тай нищіслива ! А ти 
ни доста шо міні ни справишь, али ше й тото, шо 
н собі сама справю, віносишь ?** А вонь ше бувь тро- 
хи пєннй водь учера, тай ше й усердивь ся, тай єкь 
ухопивь сокиру зь подь лави, тай єкь ми угативь, 
ажь ємь умліла. Діти зґвалтували, прибігла сусіда, 
єкось мі вб дратувала. Адіть, уже нині пєтниці, а 
ше ми лиде спухло и голова болить, али нима екь 
лижьити, діти сиротьита вже вчера лишь кришку 
хліба іди. 

її бідна жінка схилила голову и втирала сльози 
рукою. 

— Біднй ви, Парасочько, біднй, али я вамь ка- 
жу, гао екь би я такь єкь ви, то бимь богме ни тер- 
піла, лишь бимь го покинула, тай йшла у місто слу- 
жити ! Дежь вамь такь вашь молодий вікь для такого 
звіра губьти? 

— Е, РСатеринко, для звіра — та то такь, али 
діти? Тажь вонь — таже вонь тато моимь дітямь, 
тай ксйондзь нась у церкові звінчьивь, тай єкь 
водь него йти ? 

— Ой діти, діти, таже такь, правда; алп за него 
то й ни згадуйти ! Шо зь того, щости у церкові він- 
чьинй, коли вась бє ! Єкь би я такь, то бимь и йо- 
му также голову провалювала ! О, я свого нибожчика 
добри у рукахь тримала, тай таки доки вонь живь, 
добри іти було, ни потрібуваламь си панамь за псьичй 
гроті віслугувати, аби ихь... 

— Цитьте, -цитьте, Катеринко; адіть, уже онде 
йдуть, тай екь учують, шо виговорити, тай ше гото- 
вн нась у роботу ни взєти ! Ліпшй псьичй гроші, 
єкь нієкй, а народу нині богаго понасходило ся, є 
вь кимь вібирати ! 

— Таже я вже мовчу ! Оть сараку чоловікь, . и 
слова ни волень сказати, такь єкь би хтівь ! Я вже 
тихо... 

Зь „./. Я. В. и 



З'ь припов'Ьсток'ь Буддьі,*) 

О заслузі 

Бувь собі богатий чоловікь. що мавь звичай 
скликувати до себе сусідннхь Брамановь, обдарову- 
вати ихь богатьши дарами и приносити великй жер- 
тви богамь. 

А Благословенний сказавь: Єслибь чоловікь при- 
носивь тисячу жертвь що місяця и дававь дари безь 
перестанку, вбпь не зпбвнаесь тому, хто бодай неве- 
личку хвилю є справедливий. 

Дальше Будда говоривь: Є чотири роди жертвь: 
першій, коли жертва є велика а заслуга мала; другій, 
коли жертва є мала и заслуга мала; третнй, коли жер- 
тва є мала а заслуга велика и четвертий, коли жер- 
тва є велика и заслуга велика. 

Перше лучаєсь тоді, коли чоловікь водбирае житє 
вь ціли жертвованя єго богамь, полученого зь обі- 
дами и веселостю. Тод^і жертва є велика, але заслуга 
справді дуже мала. 

Малою є жертва и заслуга, коли чоловікь вь за- 
хланности свого недоброго серця задержує для себе 
часть зь того, що наміривь жертвувати. 

Великою однакь є заслуга, хочь жертва мала, єсли 
чоловікь приносить єі вь любови и зь бажанємь ро- 
сти вь розумі та доброті. 

* Вкбнци великою є жертва и заслуга, наколи бо- 
гатий чоловікь безкористно и зь розумомь Будди, дає 
жертви и основує інституцій для добра людскости, 
щоби просвітити уми ближннхь и заспокоити ихь 
потреби. 

Миротворець. 

Два королі посперечались міжь собою о ку- 
сень землі и вже мало прийти до войнн міжь ними, 

А Будда побачивши королівь зь ихь войсками 
готовими до борбн, попросивь, щоби ему росповіли 
причину своеи суперечки. Вислухавши одну и другу 
сторону, вонь сказавь: 

,,Я внрозумівь, що ся земля, о котру спорите, має 
вартость для декотрнхь зь вашихь людей, але чи має 
она вартость сама вь собі кромі той вартости яку має 
для людей ?'* 

„Ні, она сама вь собі не має жаднои вартости", 
була водповідь. 

Татагата иродовжавь: ,,Коли ви станете до борбн, 
чи не є правда, що многй зь вась зостануть вь ній 
убити/ а навить королівскй житя будуть вьіставленй 
на небеспеченьсгво? 

„Справді", водповіли ему королі, „що вь борбі 
мусять згинути многй зь нашихь людей, а й нашй 
житя не будуть безпечнй." 

„А кровь людей", питавь дальше Будда, „чи має 
менче вартости сама вь собі якь кусень землі?" 

„Ні", водказали королі, „житє людей а особливо 
королівь, є вельми цінне, он'о не дасть ся нічимь 
оплатити". 

Тоді Будда сказавь: ,,И ви хочете жертвувати 
тимь, що має такь велику вартость задля того, що не 
має жаднои вартости?" 

По сімь злость ^опустила королівь и они погоди- 
лись мирнимь способомь. 

Голодний пееь. 

Бувь собі разь великій царь, що дуже гнобивь 
свой народь и подданй ненавиділи єго. Почувши, що 
Совершенннй є вь єго царстві, царь сей конечно за- 
бажавь видіти єго. Коли Благословенний прийшовь 
передь него, царь запитань: „Чине може шь дати мені 
яку науку, що розорвалабь мене а заразомь була хо- 
сенною для мене?" 

Благословенний водповівь: „Роскажу тобі пові- 
стку про голодного пса: Одного разу живь недобрий 
тирань, а богь Индра перебравши ся за стрільця зой- 
шовь на землю вразь зь демономь Маталі, котрий пе- 
реканувь ся вь великаньекого пса. Коли стрілець п 
цесь увойшли до палати, песь начавь вити такь стра- 
шно, що ажь мури палати трясли ся у своихь под- 
валинахь. Перестрашений тирань покликавь стрільця 
до себе и поспнтавь чому песь виє такь страшно. 
„Вонь голодень", водказавь стрілець, и сейчась наля- 
каний тирань приказавь псови дати ^всти. Вся іда 
приготована- на^ королівскій бенкеть опинилась скоро 
вь писку сеїо Ееликаньского пса, але вонь не пере- 
стававь вити. Тоді ще больше давали ему істи, ви- 
порожнили всі припаси королівскй, але и те 'було 
надармо, песь внвь дальше и дальше. „Чижь нема 
нічо на світі, що заспокоилобь голодь сего страш- 
ного собаки?" — поспитавь тирань вь роспуці. ,,Н'і- 
чо", водказавь стрілець, „хиба може мясо зь усіхь 
єго вороговь". „Хтожь ти єго вороги?" запитавь неспо- 
кбйно тирань. Стрілець водповівь: „Песь буде вити 
такь довго, якь довго суть голоднй люде у краю, а 
єго ворогами всі тй. що суть несправедливії и гно- 
блять біднихь". Тоді тирань нагадавши собі свои 
злй вчинки., покаявь ся и почавь жити справедливо. 

Скончивши оповідане, водозвавь ся Благословен- 
ний до поблідшого царя тими словами: „Сколько ра- 
зи, великій царю, почуєшь вите пса, пригадай собі 
сю науку Будди, а може навчить ся якь ласпокоити 
голодь сего страшного пса". |^ 

•) Будда, великій учитмь, що хіни, оком 500 Нгь им*дь 
Хрістомь. 
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Великій тиждень вь Єрусалимі. 

Приготованя до Великого Тьіжня починають ся 
вь Єрусалим* вже зь початкомь великого посту. Тов 
пьі народа зб всіхь сторона христіяньского світа 
зьізджають ся на той чась до святого міста, однй зь 
побожности, другй зь цікавости, щоби приглянутись 
вбдбуваючимь ся подь той чась богослуженямь та 
церемоніямь и звидіти достопамятнй місця. 

Вь Великій Четверь рано вбдбуваесь на подвбрю 
передь Церквою Святого Гробу обрядь обмиваня нбгь, 
Товпа народа залягає тоді не лишь саме подвбрє 
церкви, але пхаєсь такожь до вбконь и на дахи су 
сідннхь домбвь та заповняє ведучй туда улиці. На 
пбдвисшенбмь місця на троні засідає патріярхь, 
звернений лицемь до всходу сонця. Вколо него засі 
дає дванайцятьохь священиковь, представляючи два 
найцятьохь апостоловь. На кождомь розі пбдвисше- 
ня стоить величезна свічка; на переді пбдвнсшеня 
стодець а на німь Євангеліє. 

Одяги священикбвь зовсімь не нагадують поє 
динчихь одягбвь колишнихь ршбакбвь Галидейскихь, 
а що до ризь патріярха, то они будять подивь и заз 
дрбсть вь неоднбмь жіночбмь серци, Они вьішиванй 
золотомь та прикрашені дорогими каменями и му- 
сять стояти не малй гроші. На голові патріярха кра- 
с^еоь дорога митра. 

Одень священикь вбдчитує вбдаовіднй подіі у- 
ступн зь Євангелія св. Йоана. Патріярхь скидає зь 
себе верхну одежу, одень священикь здбймає єму зь 
голови корону, другій пбдкочуе рукави та перевішує 
черезь рамя ручникь. Теперь патріярхь обмиває два- 
найцятьомь священикамь ноги рожевою водою, яка 
находить ся вь срібнбмь начиню. Тимчасомь проча- 
не тиснуть ся до пбдвнсшеня, бажаючи достати хочь 
каплю водьі, якои патріярхь уживає до обмиваня 
нбгь. 

Пбсдя обмктя нбгь и короткого перестанку, па- 
тріярхь и трехь священиковь представляють Исуса 
на молитві вь городі Гетсиманьскбмь. Патріярхь 
клякає у стбпь сходбвь ведучихь на пбдвисшенє, а 
священики вбддадяють ся не много, представляючи 
собою трехь сплячихь ученикбвь. О пбсдя занимають 
зновь свои місця на пбдвнсшеню и одягають себе и 
патріярха вь ризи та вкладають на єго голову коро- 
ну. Теперь фотографь находячій ся вь противолеж- 
нбмь вбкні достає знань вбдобрати сцену. По скбн- 
ченю обряду, процесія вертає назадь до церкви а па- 
тріярхь кропить по дорозі людей водою, котрою 
обмивавь священикамь ноги. 

Вь Велику Пятницю беруть невелику фігуру 
Спасителя кладуть на хресть и прибивають до него. 
Опбсля знимають зь хреста и несуть черезь церковь 
до „каменя помазана", що находить ся передь гро- 
бомь. Потбмь вбдносять до самого гробу, де склада- 
ють на мармуровбй пльїті и де она остає ажь до 
Воскресеня. 

Однакь найважнійшимь и найдікавійшимьднемь 
зь цілого Великого Тьіжня не є ні Велика Пятниця, 
ні Великодна Неділя, але Велика Субота, коли то, 
якь кажуть, святьій огонь сходить зь неба вь капли 
ци Святого Гробу вь присутности патріярха, а сей 
передає єго черезь умисно на се зробленй отворьі свя- 
щеникамь, а тй зновь людямь такь, що той огонь у- 
діляєсь не лишь всімь, що на той чась присутнй вь 
Єрусалимі, але и вь цідбй Палестині, а навить за- 
носить ся прочанами ажь до чужихь, далекихь краівь. 

Кождьій чоловікь, що находить ся вь Велику Су- 
боту рано вь Церкви Святого Гробу, або на єі подво- 
рю, має що найменше одну свічку; многй мають по 
три свічки звязанй разомь на знакь св. Тройці, а ще 
антй мають вязанки зложенй зь 33 свічокь, бо стбль- 
ко літь живь Хрисгось на земли. Цільїми годинами 
чекає нарбдь вь темнбй, повнбй задухи- и вьшарбвь 
пюдскихь церкви, а деякй таки у ній ночують та 
весь чась стоять аопихаяй, и поштуркованй турецки- 
ми жовнірами, що роблять дорогу для рбжньїхь ре- 
лігійнихь и світскихь процесій, або партій тьіхь по- 
дорожньїхь, що пбдкуалять турецкихь жовнірбвь, 
щобьі имь достатись на добре, вмгбдне місце. Подо- 
рожнії рбжньїхь краівь облягають своихь конзу- 
яівь зь просьбами вистаратись для нихь о вьігбднй 
лісця, звбдки моглибь бачити „чудо**. 

Коло полудня певно назбираєсь около шість тьі- 
сячь людей вь самбй церкви, а вдруге стблько жде 
подь церквою. Замішане вь церкви и поза церквою 
не до описанні Кожднй старае ся вьшхати другого, 
щоби самому станути якь найблисше Стятого Гробу. 

Кромі того взаимного попиханя себе, чути, ще 
накликуваня мущинь, крики жінокь и плачь дітей. 
Найббльше крику и несупокою роблять Греки и А- 
рабн. 

Посередь сего замішаня чути чась вбдь часу вь 
рбжньїхь мовахь голоси: „туть є грббь Исуса Хри- 
<уга' 4 або „Исусь Христось вбдкупивь нась", або „сей 
день радбсньїй для христіянь, але сумний для жи- 

дбвь" и т. п. 

Коли усі процесій увбйшли до церкви, наступає 



тишина. Гасять всі свічки и лямпн у церкви. Звбнь 
звонить и чути голось співакбвь. Процесія обходить 
поволи Грббь и стає передь єго входомь. Патріярхь 
входить до невеличкои каплички, яка находить ся вь 
самбмь Гробі. 

Теперь все втихло наче макь сій — кождьій ожи- 
дає чогось незвичайного. Заразомь якась неаевнбеть 
панує. Чи збйде „святий огонь** зь неба якь сходивь 
сотки літь, щоби переконати зббранихь, що Духь 
Святий обьявляє себе вь гробі огнемь такь, якь ко 
лись збйшовши на Апостоловь? Отвори, черезь якй 
огонь має вказатись, обсадженй побожними людьми, 
що мають мати щастє одержати першй святу полу 
мінь. Нагло вь рукахь священика стоячого най 
бдисше Гробу зьявляєсь велика походня вся вь огни 
и вь мигь ока ціла церковь стає освітлена; звбдси 
подають огонь тимь, що надворі, ти зновь подають єго 
другимь, такь, що за хвильку видно горіючй свічки 
всюди по місті у вбкнахь, дверяхь, ба навить на дахахь 
найвисшихь будинкбвь. Мущини и жінкина вииередки 
старають ся достати святий огонь можливо найскорше. 
Опбсля нагрівають свои руки вь полуміни свічки и 
натирають свои лиця, волоеє, одягь. Дальше гасять 
свічки, виливають розтоплений вбскь на долоні и 
зновь натирають нимь лиця и руки. Вбскь и лбй зь 
свічокь капає на одяги и голови зворушенихь проча- 
нбвь, але они зовсімь на се не зважають. 

Зь церкви Святого Гробу несуть спеціяльнй по- 
сланці на 0ьістрихь коняхь запаленй свічки до цер- 
ковь Вифдеєму и Назарета та засвічують лямпьі, якй 
не сміють згаснути ажь до другого збеланя „святого 
огня" зь неба. Хто першій донесе святий огонь до 
церкви и запалить лямпу, того держать вь найббльшбй 
почести. 

Злй язики говорять, що огонь сей робить самь 
патріярхь, коли находить ся вь каплици Гробу Го- 
споднього, але тисячки прочановь, що приходять туда 
свято вірять, що огонь зсилаєсь просто зь неба. 

Коли вже всі достануть святий огонь, люде роз- 
ходять ся и церковь замикають. 

Невдовзі однакь громади людей зновь спішать 
до церкви; якь минувшои ночи такь и теперь мущи- 
ни, жінки и діти сплять вь церкви вижидаючи пбв- 
ночи, коли начне ся утреня воскресна и цри звуці 
звонбвь понесесь велична пісня: 
Христось Воскресь! 



Велика Пятниця на Филипинахіь. 

Филипинець любить процесій. Вбнь тішить 3 ся, 
ступаючи нога за ногою неразь цілими милями по 
повнихь пороху улицяхь міста и дорогахь, та 
слідуючи зь капаючою свічкою вь руці и вбдкри- 
тою головою за великими хоругвами, на котрихь кра- 
сують ся образи рбжнихь святихь. Мущини и жінки, 
немовлята на рукахь и діти, що заледви перестали 
рачкувати, сивоволоей старці и молодй дівчата, все 
те бере участь вь процесіях:ь не зважаючи на горячй 
лучі т' е - дічного сонця и вертає домбвь доперва о за- 
ході. Цікаве видовище представляють малй діти. 
Вбдь маленька привчовують ихь матери брати участь 
вь процесїяхь, и они дрббочуть попри нихь своими 
товстими, непевними нбжкамп, а подь вечерь ихь на 
пбвь несуть а на пбвь тягнуть за собою до дому. 

Процесій ..тй мають евбй початокь вбдь коли 
Испанці^основали першу христіяньску кольонію на 
островавь. Они остають зь року на рбкь все такй са- 
мії, незміннй, а такими зостанусь ще мабуть на довгй 
віки, а еднакь Фнлипинці любують ся вь нихь, а 
набить для чужинця не суть они безь интересу. 

Найббльшою и найцікавійшою зь рбчнихь фиди* 
пиньскихь процесій є тая, яка вбдбуваесь що року 
вь Великодну Пятницю вь Манилі, а котрои вихбд* 
ною точкою є тамошна катедра. 

Вчась пополудни велике подвбрє передь катедро- 
ю начинає наповнятись людьми. Мущини, жінки и 
діти, зь котрихь майже кожде держить довгу свічку 
вь рукахь, начинають обсідати сходи катедри. Дру- 
гй розкладають ся купками вь тіни деревь находя- 
чихь ся на подвбрю, ще иншй сидять на паркані. 
Такь минає около дві години, а тимчасомь число зб- 
бранихь росте вь тисячі. Однакь помимо такого чи- 
сла людей нема тамь крику. Є лишь пбвголосний ше- 
пбть и синий, запахучій димь зь тисячі папиро- 
сбвь находячихь*ся вь устахь мущинь, жінокь та 
дітей, уносить ся^хмарою вь гору та розпливавсь 
поміжь листями деревь. 

Тимчасомь|вь нутрі старои, оббдранои, вохкои и 
холоднои катедри, представляєсь зовсімь вбдмінний 
видь. Хоругви, фани и образи стоять рядами та роз- 
ділюють величезну наву церкви на кблька частей. 
Де лишь є хочь троха місця тамь стоить свічка и 
кидає своє миготяче млаве світло на пересуваю чй ся 
постати набожнихь богомольцівь, перешептуючихь 
ся міжь собою жінокь, та цікавихь чужинцівь. Вь 
катедрі взглядно темно и тому треба певного часу 
заки ввбйшовшій зь надвору потрафить розрбжняти 



предмети вь середині величезного будинку. Десь віГ 
укритю, хорь священиковь та аколитбвь співає пі 
сню носовими, приглушеними голосами. Співь той 
подббнмй до вбддаленого жужжаня великого ро ю 
пчбль. Нередь престоломь стоить дванайцятьохь хлоц. 
цівь зь кадильницями вь рукахь и разь вразь ка- 
дять; хмари густого, тяжкого диму уносять ся з<ь 
ихь кадильниць и роблять и такь неможливий вже воз- 
духь, просто удушаючимь. Побожнй Фйдиаинці а 
ихь жінки клячать еа каміннбй пбдлозі и молять 
ся на пацьоркахь, другй менше побожнй молять ся 
сидячи вь лавкахь. Цікавй чужинці пересуваючи ся 
туть и тамь, приглядають ся образам* на фанахь 
свічникамь, дорогимь прикрасамь, штучнимь дві! 
тамь та вінцямь. 

Чимь блисше до години вь котрбй має начатись 
процесія, тимь менче стає людей вь костелі, а всЬ 
виходять на двбрь. Вкбнци виносять ся всі хто ве 
має бизнесу вь середині. Якійсь чась панує спокбй 
перерва, а тимчасомь священики прикрашують и у- 
бирають фани та фігури. Опбсля даєсь чути зь сере- 
дини співь маєстатичного псальма и поволи начи- 
нають висуватись зь катедри на двбрь, фани, хору- 
гви, образи, фігури, а все ажь блестить вбдь золота 
та дорогихь каменівь, або ихь имітацій. Народь втихо- 
миряєсь и коли тблько покажешь зь дверей яка хо- 
руговь або образь сейчась ступає за нею творячи два 
ряди гусака; попередь народу йдуть священики и 
співають. 

Деякй фігури особливо тй, що на кблкахь суть 
природнои величини, якь фігура Исуса Христа. Пре- 
святои Діви, Марій Магдалини и апостоловь; другй 
суть меншй. Всі они прикрашенй вь пестробарвнй 
одяги, що Фйлипинцямь дуже подобаееь. Фігура Пре- 
святои Діви має на собі самихь діямантбвь и рубі- 
пбвь вартости 75 тисячь долярбвь, кромі прикрась 
золотихь та срібнихь, перстенівь и другихь доро- 
гихь каменівь. Єі корони не повстидадась би жадна 
королева. Мйрія Магдалина прибрана не менче боґато. 

Мабуть деякй Филипинці помимо своєи побож- 
ности радо би присвоили собі дещо зь дорогоцін- 
нихь прикрась святихь, але велике число священи- 
ковь все має на нихь бачне око. 

Заки рушить процесія священики порядкують на- 
родь. Они бігають туть и тамь енергічно, дають 
знаки, але все те дієсь безь замішаня и крику. Свя- 
щеники по ббльшбй части мовчадивй, зь аскетичними 
лицями; на ногахь мають черевики а деякй носять 
лише шкбрянй сандали, черезь що зовуть ихь бо- 
сими. 

Попереду процесій йде найліпша банда, опбсля 
фани, образи, фігури, священики, народь, зновь банда, 
образи, фігури, фани, священики, народь и такь даль- 
ше. Кромі бандь на дутихь ннструментахь беруть 
вь процесій участь такожь оркестри смичковй. По- 
чесне місце посередь походу займають Святй Тайни. 

Вь поході однакь ніхто не задержує такту. Кож- 
дий йде собі якь хоче. Одень біжить, другій скаче, 
третий ступає поволи. Деякй пристають по дорозі, 
розглядають ся на боки, витають ся зь приятелями 
та знакомими, що стоять на сайдвоку. Що-до одя- 
говь, то панує найббльша рбжнороднбеть не лишь 
міжь світскими, але и духовними учасниками про- 
цесій. Монахи рбжнихь орденбвь одягненй рбжно- 
барвно : деякй вь синй, деякй вь бурй, ще иншй вь 
чорнй одяги; Августиніяне носять ся чорно, Домінікане 
носять чорне зь білнмь. Бородатй Реколети, Капу- 
цини и Францішкане різко вирбжняють ся вбдь 
гладко виголенихь своихь товаришбвь: Єзуітбвь, До- 
мініканбвь и Августиніянбвь. Словомь, рбжнород- 
нбеть якь найббльша и коли дивитись на весь похбдь 
зь далека, якь вбнь тягнесь середь уносячихь ся надь 
нимь клуббвь пороху — то представляєсь вельми ці- 
кавий видь. 

Малй хлопці, аколіти, зь поважними гордими 
лицями, покритими порохомь и потомь, йдуть попе- 
редь фань та образбвь, а екблько рази процесія заста- 
новить ся, всі співають. 

Кождий чоловікь йде зь вбдкритою головою, а 
жінки закидають на голову хустинки покриваючй ихь 
сильно наолійоване волосе. Кождий чоловікь вь по- 
ході є настроєний серіоано. 

Туть котить ся товстенькій Домініканьскій патерь, 
чорний вбдь пороху, що осівь на єго спбтнілбмь 
дици, вбнь разь-вразь обтираєсь хустинкою; такь и 
видно, що волівь би усісти вь холоднбмь кутку 
монастнра зь молитвословомь та пацьорками вь 
рукахь — але щожь має робити ? — вбнь сопить и йде. 
За нимь спішить згорблена, сивоволоса старушка. 
Силь вь неі небогато, але якь видно зь єі затисне- 
нихь усть и руки зложенои вь кулакь, она не попу- 
стить, мусить вбдбути процесію до кбнця. За нею, 
держачись єі спбдниці, дробить неволикій дітвакь; 
вбнь скрививь ся немовь до плачу, видно вже ноги 
зболіли, але бабуня на се не зважає — она йде вае- 
редь, мусить и дітвакь бічи за нею. А ось тамь мо- 
лода, гарна дівчина опустила евбй рядь и наближа- 
лась до стоячого на сайдвоку чоловіка. Хтоби думавь. 
що она хоче сірника,, щобь засвітити свою погаслу 
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свічку — такь ні. Она справді просить сірника, але 
на те, щобь запалити папіроса, опбсля йде курячи 
якійсь чась сайдвокомь рбвно зь своимь покиненимь 
рядомь та держить погаслу свічку внизь кнотомь, а 
коли скбнчила курити, просить о другого сірника, 
засвічує наново свою свічку, занимає назадь в*ь ряді 
своє місце и йде дальше вдоволена, весела. 

А банди ! Тй не надармо йдуть зь процесією. 
Коли одна зь нихь грає яку святу пісню, то друга 
неразь сусідиа навить, тне водь уха популярну ме- 
льодію, побуджуюча вь се споедбь умучену товпу 
до дальшого маршу. 

Процесія тревае около трехь годинь. Зразу пере- 
ходить го повними улицями, опбсля йде на передмі 
стя и крутьіми уличками вертає назадь до катедрн. 
Туть знимають дорогоцінности зь образові и зами- 
кають ихь до безпечних!» сховкбвь а народь погасив- 
ши свічки, понакривавши голови, та позакурювавши 
папіроси, иоволй розходить ся ДОМОВІн 

Велика рбчна процесія скбнчилась, 



Родичі> и дЬти. 

Одного разу запитала ся одна жінка славного лі- 
кара, коли властиво треба зачати виховувати дитину. 
На се вбдповівь лікарь: Що найменше сто літь, за- 
ки дитина прийде на світь. 

Слова тй суть дуже правдивй, але на жаль мало 
хто звертає на се увагу. Теперь такій вікь, що люде 
жиють лишь вннішнимь днемь, а про завтра, про 
будучнбсть ніхто и не подумає. 

Безусловно конечннмь є, щоби дитина котра при- ч 
ходить на світь була здорова, щоби еі родичі були 
вдоровй; а щоби родичі були здоровй, доконечнимь 
е, щоби и ихь родичі були здоровй и такь дальше. 
Отже слова доктора суть правдивй, коли ми розва- 
жимо, що діти хорихь родичівь суть також ь хорй, а 
противно здоровнхь, здоровй. Се ми можемо завважа- 
ти найліпше вь житю. Найменьше слабостей є середь 
сільского народа, котрий хочь тяжко працює, але 
дихає свіжнмь воздухомь, ість здоровй, простй страви. 
Тому найкрасше розвивають ся діти сільскй, а по 
школахь они найліпше учать ся. Чому такь? Бо у 
здоровнхь родичівь суть здоровй и розвиненй діти. 
Не такь є по містахь, де вразь зь культурою закра- 
даюсь ся и рбжнй хороби. Впрочімь самь народь 
говорить, якь той а той чоловікь може мати здорову 
дитину, коли вонь самь є слабовитий, або его жінка 
слабовита ? 

Щоби дитина була розвинена, мусить бути здо- 
рова. Коли побачите яку тумановату, нерозвинену ди- 
тину, то причину сего сейчась знайдете на єі роди- 
чахь. Батько такои дитини найчастійше запиває ся, 
або терпить на якусь невнлічиму хоробу, такь само 
и мати. И тотй блуди родичівь сейчась вбдбивають 
ся на ихь дітяхь, и діти стають подббннми роди- 
чамь, або и переходять ихь. 

Вь старину, коли прийшла на світь слаба дитина, 
тогді кидала еі на жирь дикимь звірятамь и тому 
не було тогді слабихь дітей. А теперь коли уродить 
ся слаба дитина, то родичі сейчась кличуть лікарівь, 
а конець того такій, що та дитина внрастає собі на 
каліку. Але на те є та рада, що єсли батько слабий, 
то нехай не женить ся, такь само и мати. 

Зовсімь природно, що обовязкомь родичівь є не 
лишь привести на світь здоровй діти, але треба та- 
кожь ихь добре виховаїи. 

Звичайно такь буває, що родичі старають ся впо- 
ити вь свои діти свою натуру. ,,До кого вонь вдавь 
ся" каже розгніваний батько на свого сина, ,,чому 
вонь не має моєи натури?" Се є найббльшій блудь, 
якій поповнюють родичі вь вихованю евоихь дітей, 
бо впоюють вь нихь свои блуди, хочь еамй того не 
бачать. 

Много є такихь родичівь, котрй роблять свои 
нерозумнй діти вбдвічальннми за кожднй посту покь. 

Они не зважають на те, що дитину треба перше 
навчити, що дитині треба перше витолковати, чому 
того не повинва робити, бо то зле,- а то повинна ро- 
бити, бо то добре, лишь сварять на що и карають. Ро- 
зумнійшй родичі звичайно не гнівають ея на ди- 
тину, єсли она зробить щось нерозважного, божь пре- 
цінь кожднй чоловікь, що хочь троха думає, знає, 
що дитина тому не все винна. 

Непростимий гріхь поповнюють тй родичі, котрй 
виховують свои діти вь страху и боязни до себе, ду- 
маючи, що коли дитина боить ся ихь, то вже певно 
нічого злого не буде робити. Може бути, що коли 



страху до себе, виховують собі ворогбвь вь евоихь 
власнихь дітяхь. 

Часто лучае ся, що родичі, щоби вбдзвнчаити 
свою дитину, щоби не брехала, страшать єі, що бре- 
хунбвь зьідають вовки, беруть цигани. И така дити- 
на, заки єще мала, то боячи ся вовкбвь не буде бре- 
хати, але коли пбдросте, тогді щезне страхь передь 
вовками, але охота до брехні не щезне и дитина буде 
брехати знова, але вже мудрійте якь перше. Чи не 
розумнійте би то було, якби родичі внтол кували и 
поучили дитину, длячого не повинна брехати, місто 
страшити еі якимись карами? 

Найважнійша річь при внховавю дітей є та, 
щоби виробити вь нихь характерь. А дитина є якь 
рбля, що на ній засіє ся, те и збйде и виросте. Чимь 
красшій засівь, чимь ббльше труду завдають собі 
родичі вь вихованю дітей, тнмь 66л ьшу мають по- 
тіху. Але богато є такихь родичівь, котрй зь дітьми 
обходять ся такь якь зь худобою, а за найменшій не- 
послухь хапають за патикь и побивають свои діти. 
Такй родичі певно не заслугують на те, щоби були 
родичами, бо и звірину, єсли побиває ся, то она зно- 
ровить ся, призвичаить ся до побоівь, и тогді она 
вже до нічого. Такь є зь нерозумною дитиною ! Чи 
завдали собі коли таке питане тй родичі, що вихо- 
вують свои діти при помочи патика? Чи подумали 
они коли надь тнмь, що дитина побивана затрачує 
встндь, затрачує характерь, а родичівь евоихь нена- 
видить такь якь катбвь? 

Неразь можна почута якь каже батько: ,,Томь-си 
виховавь сина, що теперь на старбсть и помочи мені 
не хоче, певно замаломь його бивь". 

А не знає старий сердега, що той синь власне 
черезь побоі за дитинннхь часбвь стративь до батька 
серце, а теперь коли пбдрбсь, то и не чує вдячности 
до родичівь, бо и за що, хиба за тй побоі? 

Дитину виховувати, значить виховувати себе са- 
мого. И се є дійсна правда, бо знаня виховуваня 
ніхто не унасліджуе, але мусить ся самь научити. 
Щоби виховати дитину, мусять родичі познати свои 
хиби, и мусять познати хиби дитини, и доперва тогді 
етарати ся внкорінити тото всьо у дитини, але не 
патикомь, не страхомь та карами, але лагбдно вь до- 
брий споеббь внтолкувати дитині, чому то, що она 
робить е зле, а якь повинна робити, щоби було добре. 
Можна научити патикомь дитину, щоби перестала 
брехати, але чи можна єн научити також ь и любови 
до правди, то є велике питане. 

Виховане дітей туть вь Америці, загально взяв- 
ліи, є далеко ліпше, чимь вь старбмь краю. Справді 
пбдносять ся закиди, що американьскй діти суть зле 
внховавй и мало поважають евоихь родичівь. Але 
коли ми порбвнаємо ихь зо старокраевнми дітьми, 
то таки мусимо признати, що американьскй діти суть 
ліпше внхованй. Американьскй діти зже водь малень- 
кости призвичаює ся до самостбйностс, а єсли нема 
у нихь такого чутя до родичівь, то вь томь вина ви- 
ключно родичівь, котрй не уміють якь слідь обхо 
дити ся зь дітьми. Американьска дитина має далеко 
ббльше свободи и почутя сво«и гбдности, чимь дитина 
старокраєва. А те є вьшливомь рбставинь, якй туть 
панують. Родичі мужики вь старбмь краю, вже водь 
маленькости учать дитину, що пана дідича чи кого 
тамь иншого все треба вь руку поціловатя, треба ни- 
зенько поклонити ся, а вь Америці того нема, и тому 
та дитина почуває свою гбднбеть, бо она бачить, що 
она такь само людина, якь и той пань чи дідичь. 

Конець кбнцівь, еели родичі хочуть мати добре 
внхованй діти, мусять такь зь ними обходитись, яки- 
ми ихь хочуть мати. 

Аби діти були розумнй, мусять родичі розумно 
зь ними обходитись; аби діти любили родичівь, му- 
сять родичі зь любовю зь ними обходитись, абн ді- 
ти були лагбднй, мусять и родичі бути лагбднй; аби 
діти були роботящй, мусять и родичі бути роботящй; 
аби діти були тверезй, мусять и родичі бути тверезй; 
аби діти були правдомовнй, мусять и родичі любити 
правду; однимь словомь якими хочуть мати родичі 
свои діти, такими мусять ихь рьіховати, такій при- 
мірь зь себе самнхь мусять давати своимь дітямь 



Тому, бо ні вь фабриці, ні у знакомнхь дівчи- 
на не навчить ся того, що вь поряд нбмь англійскбмь 
домі. Вь фабриці, научить ся що найббльше однои 
роботи, якои тамь потрібують, але не навчить ся 
опрятности, чистоти, порядку, праня, вареня и дру- 
гихь роббть, якй кожда дівчина, що хоче колись ста- 
ти своєю ґаздинею повинна знати. Розуміє ся, „що 
того всего не годна наша дівчина навчитись и у ево- 
ихь знакомнхь» де все йде по ббльшбй части на ста- 
рокраєвий ладь. 

Дальше, рускй дівчата повиннй йти до Англи- 
кбвь на службу тому, бо лишь тамь могуть навчити 
ся англійского язика и набрати оглади. Фабрика 
язика ихь не навчить, а вже о якбй такбй огладі и 
говорити шкода. 

Те саме треба сказати о мешканю середь краянбвь. 
Хретою причиною чому рускй дівчата повиннй 
йти на службу до Англикбвь є те, що на такбй служ- 
бі могуть ббльше заробити якь вь фабриці. Служни- 
цямь платять водь 6 до 20 и ббльше долярбвь на 
місяць, а кромі сего кожда достає порядне мешкане, 
харчь та ще и рбжнй дарунки на Спгівішаз, єсли ся 
добре справуе. Ощадна и розумна дівчина, що не 
любить видавати грошей на рбжнй витребеньки, та 
не позичає грошей всякимь вуйкамь, стрнкамь, ку- 
мамь або й кавалєрамь — може заощадити майже ці- 
лу свою заслуженину. А вь фабриці що заробить? 
Чижь мало є такихь рускихь дівчать, що мешкають 
по кбльканайцять вь двохь, трехь темннхь комна- 
тахь, спять на диляхь, на сніданє ідять яблока та 
старй кекси, а заробляють 2 доЗдоляри на тиждень? 
Розуміє ся, що зь такого зарббку не то що вбдложи- 
ти не можна нічого, але и жити нема защо. 

Впрочімь внетарчить лишь поглянути на руску 
дівчину зь фабрики а таку, що служить вь поряд- 
нбмь англійскбмь домі, щоби переконатись що ліпше, 
чи робота вь фабриці, чи порядна служба. Коли така, 
що служить, виглядає здорово, гарно приодіта а сво- 
имь поведенємь не рбжнить ся водь американьскои 
Іайу, то дівчина, що робить вь фабриці звичайно ви- 
глядає блідо, одягь на ній бідний а поведене не- 
миого вбдмінне водь дівчать ,,грінорокь". 

Правда, служба обмежує свободу дівчини, алежь 
зновь не такь дуже. Кожда служниця має право вий- 
ти до знакомнхь бодай разь або два на тиждень тай 
зате, она и менче грошей видасть. А що зь той волі 
роббтниці фабричнбй, єсли еі треба окупити своимь 
здоровлємь и недостаткомь? 

Єсли дівчина, що служить и потерпить троха за- 
для ограниченя єврей волі, то она скорше може зло- 
жити собі гроші и ліпше вбддатись, якь тая, що ро- 
бить вь фабриці, а те що научить ся: домагпнои ро- 
боти и язика, стане єі вь пригоді на ціле жите. 
Міжь тимь фабрична роббтпиця не могучи заощадити 
гроша, мусить виходити за першого ліпшого, а коли, 
стане ґаздинею, то знає тблько вь доматнбмь госпо- 
дарстві, що и перша ліпша грінорка зь тою лише 
рбжницею, пф коли грінорка звичайно здорова, то 
дівчина, яка робила колька літь вь фабриці, збулась 
немало свого колишнього здоровля. 

Тому то нашою радою для кождои дівчини, що 
приходить зь краю єсть: йти на пару літь служити 
до порядного англійского дому. А що Англики вима- 
гають водь служниць деякого знаня и сприту, то до- 
бре бн було, щоби рускй дівчата, сли можливо, вже 
зь краю приходили пбдготовденй до служби, тай туть, 
щобде приготовлялись до сего. У томь моглибь богато 
доброго зробити товариства жіночй вь старбмь краю 
и руска жіноча організація вь Америці. 



До чаго братись рускимь дівчатам* вь 
АмерШ? 

Маємо на думці дівчата, -що приходять зь краю 
а не тй якй туть родженй або внхованй. Такй дівча- 
та емігрантки звичайно идугь до найлихшихь и най- 
нездоровшихь фабрикь якь табачні, регеовні и т. п., 



йдуть на службу до жидбвь, або сидять у знакомнхь 
дитина боить ся родичівь, то зо страху передь карою ]безь роботи та ждуть чи що не трафить ся, значить, 
зь початку буде ґречна и слухняна, але вбдтакь буде | чи хто не схоче зь ними оженитись. Лишь дуже мале 



закривати передь родичами свои проступки и буде ихь 
ошукувати, буде брехати передь ними, щоби лишь 
викрутити ся водь кари. А дежь є у такои дитини 
любовь до родичівь. Чи е се можливе, щоби ми мо- 
гли полюбити того, кого боамо ся? Ні, ніколи. Страхь 



число рускихь дівчать йде на службу до Англикбвь. 
Отже пбсля нашои гадки найліпше булобь, еслибь 
рускй дівчата вмісто сидіти бездільно и чекати на 
женихбвь, або вмісто служити по жидахь та робити 
по такихь фабрикахь якь регеовні або табачні — 



передь родичами викликує лишь ненависть до нихь > йшли на службу до Англикбвь 
у дітей, и тй родичі, котрй виховують свои діти вь[ Чому? 



З'ь еміграційного руху. 

Зь імігрантбвь прибувшихь на початку сего мі- 
сяця до болтіморь, завернено до краю 11 зь Угорщи- 
ни, 5 зь Австрія, 3 зь Росіи, 2 Македондівь и одно- 
го Турка. 

Послідними літами прибуває пересічно 8000 Я- 
панцівь до Америки, особливо до захбдннхь державь. 
Позаякь Япанці спритнй люде и вбдбирають хлібь 
,білимь роббтникамь, то повстала агітація, щоби не 
і допускати Япанцівь до Америки, подббно якь не до- 
пускають Хинцівь. Тимчасомь се неможливе, бо Я- 
1 пань не Хини и вь разі ухваленя такого права че- 
резь тутешний конгресь, Япань певно силою старавь 
<5н ся змусити Сполученй Держави до задержаня дав- 
но обовязуючихь умовь, заключеннхь міжь Япаномь 
а Спол. Державами. 

Вь Лютбмь прибуло 67.117 емігрантбвь до Спол. 
Державь, се е о 33.150 ббльше, якь того самого мі- 
сяця 1904 року. 5 

Вь Марті прибуло 97.000 імігрантбвь до Ню Йор- 
ку, се е о 47.877 ббльше якь вь Марті 1904. 

6-го с. м. прибуло до Босгонь зь .Іиверпуль вь 
Англіи небувале доси число, бо ажь 2010 імігрантбвь. 
Видно, що люде наминають іхати не лишь до Ню 
Иорку, але и до другихь. портбвь. Сй емігранти ьь 
ббльшбй части Білоруси, Литвини, Поляки и Жиди. 



Стор. 8. 



Д О Д А Т О К Із 



Офкед Ьу ЗУОВСЮА-МЕ\Л/5.СОМ 



РосійскА Німці, що втечуть передь войскомь, 
йдуть до Аигога, ЦІ. и сусідвнхь мість. 

Вь Сгоокьіоп, Міпп. завязавь ся іміграційннй ко- 
мітеть, маючій на ціли спроводжувата емігрантові на 
фармн до повітовь Роїк, МагзЬаІІ, Кііізоп, Ковеан и 
Кей Ьаке. 

До фабрикь вь Фоль Риверь, Масо, пхають ся 
купами російскй Жиди. 

Пані 10. Латропь зь Чікаґо, обзнакомлена докла- 
дно зь еміграційннмь рухомь вь публичнбй промов* 
вьісказалась противь того, щобьі не допускати непись- 
менннхь до Спол. Держань. ,,Се несправедливо", го- 
ворила она ..виключати чесньїхь и здоровьіхь імігран- 
тбвь тому только, що они не мали спосббности нау- 
читись читати а писати, а впускати тихь письмен- 
ньіхь, котра неразь больше шкбдливй для загалу якь 
неписьменнй.* 4 

Невдовзі має бути отворена резервація Индіянь 
племени Чіпева вь Мінесоті. Резервація ся обнимає 
230.000 акрбвь поля. Землю буде роздавати урядь за 
малою оплатою. 

Сполученй Держави обраховують теперь сколько 
туть мешкає Хинцівь. Вь якбй ціли се роблять, по- 
ки що не знати. 

10 -го Апріля громада зложена зь 500 імігрантовь 
прибула до Повн. Дакотьі. Цікаво бьі знати зводки, 
тому що свого часу була поголоска, що до Америки 
вьібйраесь 200.000 украиньскихь штундистовь. 

Неапольскій Банкь має 45 філій вь Америції, ко- 
трі висилають що року до краю ЗО мідіонбвь доля- 
рбвь заощадженьїхь Италійцями. 

Вь полудневбмь Бостон* має станути будбвдя 
Ат. Зіауопіс А. Ь. Авв'п коттомь $15.000. 

Імігрантьі могуть найти роботу при будбвляхь на 
передміетяхь Ню Йорку. Минулого року майже чверть 
міліона емігрантбвь остало вь Ню Йорку, ввиду того 
показалась потреба побудованя великого числа новьіхь 
домбвь. 

Якь строгими суть іміграційнй власти супроти 
прибуваю чихь імігрантовь показує слідуючій примірь, 
Кблька днівь сену прибувь другій разь до Америки 
Давидь Мурикь, російскій жидь. Мавь лишь 85 цен 
тбвь при собі и вьіглядавь лахо, але має туть дві се 
стрьі, зь котрьіхь кожда варта вбдь 2 — 5 тисячь дол 
и мавь за собою опіку іміграційного жидбвского то 
вариства. И сестрьі и товариство хотіли зложити 
бондь, що Мурикь не стане публичньшь тягаромь, ба 
навить іздили вь сій справі до Вашингтону, але не 
помогло" нічого. Мурика вбдбслано до краю задля 
слабого его здоровля 

10 го Апріля прибуло на одндмь лишь корабли 
953 Япанцівь до Сань Франсиско. 

13-го с. м. 23 карь Швецкихь ег Италійскихь емі- 
грантбвь виіхало зь Ню Йорку на фармн до Повн. 
Дакотьт и до Небраски. 

Рбжнй добродійнй ^ товариства висилають зь Ан- 
гліи бідннхь людей на фармн до Канади. Одень лишь 
корабель, що прибувь 17-го зь Ливерпуль до Галі- 
факсь привізь 1200 такихь емігрантбвь. 

Не лишь до Сполученнхь Державь, але н до Ан- 
глія напливає велике число емігрантбвь зь континен- 
тальний Езропн; за те многй Англійці виносять ся 
до Канади та полудневои Африки. 

Многй фармерн зо стейтбвь Вашингтону Монтана, 
Айдаго и Орегонь емігрують до Канади. 

Стейть Мінесота ухваливь право, силою котрого 
призначено 28 тисячь долярбвь на лознакомленє лю- 
дей вь землею и богатствомь Мінееотн та справлене 
туда еміграційного руху. 

До Галіфаксь Канада, прибуло доси сего року 
20.000 емігрантбвь зь самои Англіи. 

Вь Філаделфіи, Па. арештовано колькохь емігран- 
тбвь, що мали фалшованй ситизеньскй папери. 

Вь 1904 році* 199.886 емігрантбвь прибуло до Бу- 
евось Айресь вь полудневбй Америці; 126 тисячь зь 
нихь були Европейці. 

Вг протягу минулого року прибуло 89.442 жидовь 
до Ню Норку, яь того російскихь жидовь було 66.536, 
■^умуньскихь 4 850 и 16.507 галицкихь. Злученй до- 
бродійнй товариств* вьідали своимь одновірцямь вь 
одвомь році 217 тисячь запомоги; вь сей спосббь за- 
помогли 10.334 жидбвскихь родинь. 

Трансатлянтійскй кораблі привозять пересічно 
1000 емігравтовь, хотяй число емігрантбвь на деякихь 
зь нихь доходить 2300. Однакь многй емігранти вер- 
тають такожь до краю. Одень корабель минувшого 
тьіждня повізь до краю 1500 емігрантбвь. 

17 го привізь зь Гавру до Ню Йорку французкій 
корабель 1500 емігрантбвь. Міжь емігрантами були 
многй зь Австріи. На французкихь корабляхь дають 
людямь вино за обідомь н обходять ся добре. Кора- 
блі сей ліній стають вь Джерзі Сіти. 

Стейть Полуднева Каролайна отворивь офись вь 
Ню Йорку пбдь ч. 15 Вгоаа 81г., цілею котрого буде 
спроваджувати емігрантбвь до Полудневои Каролайнн 



Держави Тексась, Колоредо и Каліфорнія роблять 
всякй зьусиля, щоби стягнути до себе імігрантовь, 
котрй опбсля сталибь фармерами. Вь той ціли поза- 
сновували товариства: Техаз 8Ьаіе Ішті^гаііоп 8осіеіу, 
Соїогасіо Зіаіе Кеаііу Авв'п и СаШогпіа Рготоііоп Сот- 
тліііее. Те саме роблять и другй полудневй та захбд- 
нй стейтн. 



Дещо цікавого. 

СВЯТО ВЕСНИ. 
Ноганьскй народи вбдь давнихь літь святкували 
приходь весни. Деякй зь нихь вірили, що сонце на 
зиму водходить вь темний повнбчннй край, а земля 
заснпляе, тому тішились зь повороту сонця н пробу- 
дженя землі, а зь нею пробудженя всеи природи 
Таке свято обходили давни Саксонії. Римляни и дру- 
гй народи, а Персь? мали звичай вь часі того свята 
обдаровувати однй другихь яйцями якь' симво х ль вос 
кресенія тіла. 

ПИСАНКИ ВЬ РОСІЙ. 
На Великдень царска родина вь Росіи роздає пи- 
санки знакомимь б високимь урядникамь. Деякй зь 
тихь писанокь суть золотй, ба навить прикрашенй 
дорогими каменями и представляють немалу вартбсть. 



Кромі сего 



мають вислати колькохь агентбвь до Ев- 



роп 
лайни 



ьі, щоби агітували за еміграцією до Полуд. Каро- 



ЗВбДКїї ПОШОВЬ ЗВНЧАЙ ПИСАТИ ЯЙП/Б? 
Сирійскій соловій має мати найгарнійшій голось 
зб всіхь птахбвь. Кажуть такожь, що вбнь потрафить 
видавати зь себе найсумнійшй тони. Отже переказь 
каже, що вь нбчь передь воскресенемь сидівь соло- 
вій' на оливнбмь дереві вь огороді Йосифа зь Ари- 
матеі, тань де вь нововикутомь гробі спочивавь И- 
сусь. Соловій той співавь жалббно цілу нбчь, а коли 
наспівь ранокь, яйці вь его гнізді були мальоване 
вь рбжнй барви. Тому ми пишемо яйці на Великдень 
на памятку того самотного Божого співака, що спі- 
вавь при гробі Исуса. 

Иншй кажуть, що крашене яєць було уживане 
ще передь Христомь, черезь Перзбвь и Римлянь а 
навить Татарбвь. Вь трумнахь татарскихь викопанихь 
вь Росіи находжено кратенй яйця. Трумни тй похо- 
дили зь передхристіяньскихь часбвь. 



— Добре, — каже Ивань, — я я тобі такь само 
колько є у нась. 

Почавь жидь рахувати. 

— У нась є Судний день, то разь! Трубки, то 
два! Кучки, то три! Гамана, то штири! Пейсахь то 
пять! Зеленй свята; то шість. 

— Ну, далі! — каже хлоаь. 

— Що далі? А у вась хиба больгае? 

— Ну, у нась е перше Рбздво, то разь! Др уге 
ВоСкресене, то два! 

Тай такь вичислює далі по одному, и за кож- 
днмь жидови одень волосочокь микь! А далі сорн- 
крило ся йому, тай каже: 

— А потбмь є трохь святмхь! А потдмь є сорокь 
свягнхь! А нарешті є всіхь святихь! — Тай за 
тнмь слоромь якь ухопить жида обома руками за пей- 
си, якь торгне зь усеи сили — чисто вирвавь. 

НА ЩО ? 

— Цигане, чому ти хати не покриєшь? Ади, всю- 
да цюрить! 

— Та якь теперь покривати, коли дощь йде. 

— Та теперь ні, але якь погода. 

— Якь погода? А тогдн на що ? 

ЯКЬ УКРАИНЕЦЬ МОСКАЛЯ ЗДУРИВЬ. 
Приіхавь Украинець до Москви, ставь передь 
царскою палатою, тай дивуеть ся. Ажь надбігає Мос- 
каль. 

— Ей ти, зємлякь, ти што делаешь? 

— Та нічо — мовить переляканий Украинець. — 
Оть галки на палаті рахую. 

— Ахь, ти сякой, такой, — розкричавь ся на не- 
го Москаль, — да какь ти сьмеешь на нашей матушкі 
царіци дворце ґалокь считать. Січась скажі, сколько 
насчіталь ? 

— Та... сорокь. 

— Сорокь ! Січась сорокь рублей штрафу давай ! 
Що робити. Вннявь бідолаха сорокь рублівь, тай 

давь напасному Москалеви. Сей гроші вь жменю, тай 
аобігь. А Украинець дивить ся за нимь, тай усніха- 
еть ся хитро, тай каже : 

— Ото дурний Москаль. А я таки одуривь його, 
бо не сорокь нарахувавь, а вбсімдесять ! 



ТАНЕЦЬ ПОСЕРЕДЬ ЯЄЦЬ. 
Бувь звичай давний у Францій, що на Великдень 
збиралась громада молодіжи на площи и розкладала 
на земли яйці вь певнбмь вод ступі одно вбдь дру- 
гого. Опбсля йшли вь танець (звичайно наречений и 
наречена) уважаючи, щоби абдчась таццю не збити 
ні одного яйця. Котра пара вспіла перетанцювати 
танець не збивши ні одного яйця, вважалась дуже 
щасливою и ані родичі тогди не противились еі су- 
пружеству. 

МОЖНА ТЕ ЛЄҐРАФОВ АТЯ ЗЬ КОР АВ ЛЯ ДО АНГЛІИ 
36 всіхь кораблівь, якй плавають по Атлянтій.- 
скбмь Океані, 23 мають бездротний телєґрафь Мар 
конього. Вбдь першого Січня сего року англійскй 
телеграфічне офіси принимають телеграми, при помо 
чи якихь можна порозуміватись зь людьми находя 
чими ся на тихь корабляхь, котрй мають системи 
Марконього. Плата взглядно невелика 12 % цента за 
слово. Розуміє ся, що вь той самь спосббь можь 
висилати телєґрами зь корабля на сушу до Англіи. 

ГРИЗОТА СОВІСТИ У КОНЯ. 
Недавно ставь ся вь Стокгольмі, швецкбмь місті 
такій внпадокь. 36 стайні одного бровару вирвавь ся 
кбнь и побігь геть улицями міста. Разомь зь конемь 
вибігь такожь песь, що всегда перебувавь вь стайни. 
Вбнь брехавь сильно и перебігавь зь однои слорони 
коня на другу, але не вбдступавь вбдь него ні на 
хвилю. И кбнь и собака були вь якь найліпшбмь 
настрою. Однакь радость ихь скоро перемінилась вь 
смутокь. Кбнь викидаючи задними ногами поціливь 
нехотячи собаку и то такь сильно, що собака упала 
на землю, заскавуліла а земля покрилась кровю. На 
щасте, туть бувь близько чоловікь, що бігь за конемь 
стараючись его поймати и вбнь пбднісь собаку таза- 
бравь назадь до стайні. Скоро лишь кбнь почувь 
вите свого товариша, сейчась станувь, повернувь 
свою голову — а побачивши кровь догадавь ся що 
скоилось. Опбсля опустивши вь низь голову, пбшовь 
и собі повбльною ходою до стайні. Вбнь мавь такій 
виглядь якь колибь гризла его совість. 



Смішне. 

У КОГО БОЛЬШЕ СВЯТЬ. 

Жидь зь хлопомь перечили ся, у кого больше 
свять, у жидовь, чи у Русинбвь. 

— Слухай, Йване, — каже жидь, — колько у нась 
є свять, тблько я тобі волоскбвь зь голови вимкну. 



РУСИНЬ И МОСКАЛЬ. 
Питавь ся Русинь Москаля: „Коли вь вась Велик- 
день ?" 

- Ну, каже Москаль, великь день вь Петровку. 

— Але коли Воскресеніе? 

— У нась що неділі (а неділю зовуть вони вос- 
кресенемь). Зь тимь и розбйшли ся, не порозумів- 
шись зь собою. 



НЕ ДУРЕНЬ. 
Понісь чоловікь полотно на ярмарокь, тай у ве- 
черь вкрали. А вбнь приходить до дому: Ото, жін- 
ко, нині цілий день страхь полотно крали; але я не 
дурень, я цілий день своє носивь, ажь вь вечерь 
вкрали! 

Г Р ІЗ X Й. 

Здибавь мірошникь (мельникь) ориндаря вь пе- 
клі и питавь его, за що ту сидить ? Вбдповідае о- 
риндарь: Во я не доливавь. А мірошникь каже: Ей, 
говорить, ти не доливавь, та сидишь, але я бязь 
верхь бравь, та сиджу. Той гріхбвь заробивь, же не 
доливавь, а той, же бравь бизь верхь. 

СВИНЯ СВИНЕЮ. 
Понісь чоловікь святити на Великдень паску, 
мясо, яйці... Посвятивь, вертає до дому; але слизько 
було на дворі, посовгнувь ся, перехиливь ся на е- 
день ббкь, а мясо вилетіло, впало на землю тай ся 
поваляло. А вбнь пбдносить го та каже: И святи сви- 
ню, то свиня все буде свиневь. 



НАНЬСКА ЧУПРИНА. 

— Чоловіче, ббй ся Бога, ратуй мене! — кри- 
чавь потопаючій лихій пань. 

Хлопь уздрівши го зь берега, задумавь ся, тай 
каже: 

— А якь же вась, пане ратувати, коли вась би 
за лобь тягнути, а ви нашь пань? 

— Тягни якь хочь, аби лишь смерти не пожити. 
Хлопь думає, думає — ажь надбігло больше лю- 
дей, тай кажуть: 

— Дежь пана можна за чуприну брати? Щоби 
вбнь вже бувь за пань, аби го мужикь за чуприну 
сіпавь! 

— Та певно, оббзвавь ся зновь хтось — що не 
годить ся; бо видно, що паньска чуприна не до того, 
то лишень мужицка чуприна на то на світі, аби ю 
пани тягнули, якь хотять и куди хотять! 

Оттакь люде радили ся, радили, та балакали на 
березі, що робити; а пань кричавь: Хто вь Бога в*- 
руе. ратуйте! — кричавь, тай втопивь ся. 



